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SKUPINOVE POISTENIE I<OMU~Álf\!A ~~-

POISTOVNA __ _ Návrh poistnej zmluvy pre úrazové poistenie 
VIENNA INSURANCE GROUP 

štefánikova 17, 811 05 Bratislava 
IČO : 31 595 545, DIČ: 2021097089, IČ DPH: SK7020000746 
Spoločnos( je členom skupiny registrovanej pre DPH, zaprsanä v Obchodnom regislri 
Okresného súdu Bratislava l, oddiel: Sa, vlolka ~. 3345/B (ďalej len ,pois(ovňa') 

04BD118J4BOí]480l(]4809 
. čísl~ návrhu 1 ~ D··lJ 19-1 Y \' c..L 4 /' 1 

po1stne1 zmluvy 'J <J v d-- u..J · 1 / .. ) . 
získat~t:sktí-číslo 1 

sprostredkovatera 
ezg-

Priezvisko, meno, titul (rodné priezvisko) l Názov firmy Muž 

I~T_re_n_č_ia_n_s_ky __ s_am~o_sp_r_á_vn_y_k_r_~-·----------------------------~----------~1 c::J c==J 
Trvalé bydlisko (ulica, číslo domu, mesto) l Sídlo PSČ Mobilný telefón/Tel. kontakt 

~IK_d_o_ln-=ej_s_ta_n_ic_i 7_2_8_21_20_A_, T_r_en_č_ín __________ _JII91111 1 o 111 '-l -------' 

Korešpondenčná adresa (ulica, číslo domu, mesto), ak je iná, ako adresa trvalého bydliska PSČ Priemerný čistý mesačný prijem 

l l ll EUR l 
Štátna príslušnosť 

Zamestnávate!' (názov organizácie, adresa) 

Zamestnanie - druh, funkcia, povolanie, typ pracovnej činnosti E·mail 

[gi] menný zoznam poistených O nemenované osoby 

V prípade smrti poisteného má právo na poistné plnenie (vyberte len jednu z možností 1., 2. alebo 3.) 

l.~ zatial' neurčujem (osoba/osoby v zmysle § 817 Občianskeho zákonníka) 2. O manžel/manželka O deti O rodičia 
3. O osoba určená menom (vypíšte podrobne nižšie) O matka O otec 

Povinné údaje sú: priezvisko, meno a rodné číslo (alebo dátum narodenia), 
resp. v prípade právnickej osoby názov, IČO (uved'le len v prípade, ak ste označili bod 3.) 

Začiatok poistenia Koniec poistenia Doba poistenia 

I8IJ určitá 

% z poist. plnenia 

Oneurčitá 

V prípade rizík poisteného. odlišných od rizík uvedených v tejto po ist. zmluve, je poisťovater oprávnený zmeniť výšku poistnej sumy alebo 
poistného max. o 10 % podl'a platných poistno-matematických zásad. V prípade neurčenia sa zachováva výška poistného. 
Žiadam zachovať: (vyberte jednu z možnostO O výšku poistného O výšku poistnej sumy 

Spôsob platenia !gj príkazom z účtu č.: IBAN 

O poštový peňažný poukaz O inak 
~--~~--~==============================~ O prevodom z účtu OPU č. : 

Interval platenia (poistné obdobie) O ročne D pol ročne D štvrťročne O mesačne !gj jednorazovo 

Bližšie špecifikujte udalosť a činnosti vykonávajúce počas tejto udalosti, na ktoré sa vzťahuje skupinové úrazové poistenie. 

Počas športového dňa 
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Prevažujúca: ~ športová činnost' l športový deň l ~ 
~==================================~ O pracovná činno st' 

Riziková skupina 
[Q_:J ~ Smrt' následkom úrazu 

~ Trvalé následky úrazu 

O Trvalé následky úrazu s progresívnym plnením 

~ Hospitalizácia následkom úrazu 

~ Čas nevyhnutného liečenia následkov úrazu 
Počet osôb 
~ Olné 

Prevažujúca: O športová činnost' 
O pracovná činnost' 

Riziková skupina 
D O Smrt' následkom úrazu 

O Trvalé následky úrazu 

O Trvalé následky úrazu s progresívnym plnením 

O Hospitalizácia následkom úrazu 

O Čas nevyhnutného liečenia následkov úrazu 
Počet osôb 
D D1né 

Prevažujúca: O športová činnost' 
O pracovná činnost' 

Riziková skupina 
D O Smrt' následkom úrazu 

O Trvalé následky úrazu 

O Trvalé následky úrazu s progresívnym plnením 

O Hospitalizácia následkom úrazu 

O čas nevyhnutného liečenia následkov úrazu 
Počet osôb 
D D1né 

Prevažujúca: O športová činnost' 
O pracovná činnost' 

Riziková skupina 
D O Smrt' následkom úrazu 

O Trvalé následky úrazu 

O Trvalé následky úrazu s progresívnym plnením 

O Hospitalizácia následkom úrazu 

O Čas nevyhnutného liečenia následkov úrazu 
Počet osôb 
D D1né 
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Poistná suma 
SNU 40000 EUR! 

TNU 40000 EUR! 

TNUP EUR! 

UH 

ČNL 

SNU 

TNU 

TNUP 

UH 

ČNL 

SNU 

TNU 

TNUP 

UH 

ČNL 

SNU 

TNU 

TNUP 

UH 

ČNL 

20 EUR! 

15000 EUR! 

EUR! 

Ročné l Jednorazové poistné za skupinu 

Poistná suma 

l EUR! 

EUR! 

EUR! 

EUR! 

EUR! 

EUR! 

Ročné l Jednorazové poistné za skupinu 

Poistná suma 

EUR! 

EUR! 

EUR! 

EUR! 

EUR! 

EUR! 

Ročné l Jednorazové poistné za skupinu 

Poistná suma 

l EUR! 

l EUR! 

l EUR! 

l EUR! 

l EUR! 

EUR! 

Ročné l Jednorazové poistné za skupinu 

Poistné za skupinu 
20,06 EUR! 

31,86 EUR! 

EUR! 

12,98 EUR! 

69,62 EUR! 

EUR! 

134,52 EUR! 

EUR! 

Poistné za skupinu 

l EUR! 

l EUR! 

l EUR! 

l EUR! 

l EUR! 

EUR! 

EUR! 

Poistné za skupinu 

l EUR! 

EUR! 

EUR! 

EuR! 

EUR! 

EUR! 

EUR! 

... 



r 
Záverečné ustanovenia 
Poistník a poistený prehlasujú, že všetky jeho odpovede na písomné 

" otázky poisťovatel'a týkajúce sa poistenia sú pravdivé, úplné a pokia!' ne­
boli napísané jeho rukopisom, potvrdzuje, že ich overil( a) a sú pravdivé. 
Poistený vyhlasuje, že súhlasí, aby poisťovatel' zisťoval a preveroval jeho 
zdravotný stav vo všetkých zdravotníckych zariadeniach poskytujúcich 
zdravotnú starostlivosť a u všetkých lekárov. Tiež splnomocňuje zástup­
cu poisťovatel'a na právne úkony súvisiace s vyhotovením lekárskych 
výpisov zo zdravotnej dokumentácie alebo k ich zapožičaniu za účelom 
vykonania prípadných zmien zo strany poisťovatel'a a tiež k posúdeniu 
poistnej udalosti. Zároveň zbavuje mlčanlivosti voči poisťovatel'ovi všet­
kých lekárov v otázkach súvisiacich s jeho zdravotným stavom. Kópia 
tohto oprávnenia má takú istú platnosť ako originál. 
Poistník podpísaním tohto návrhu záväzne potvrdzuje, že peňažné pro­
striedky použité na úhradu poistného sú jeho vlastníctvom a poistnú 
zmluvu uzatvára na vlastný účet. 
Poisťovatel' a poistník sa dohodli, že ak je táto poistná zmluva označená 

, 
v záhlaví ako náhrada poistnej zmluvy (poistných zmlúv), poistná zmluva 
(poistné zmluvy), uvedená v záhlaví ako nahradzovaná, zanikne v celom 
rozsahu v okamihu začiatku poistenia dohodnutého touto poistnou zmlu­
vou. Súčasne bude nahradená touto poistnou zmluvou a podmienkami 
a dojednaniami, ktoré sa k nej vzťahujú . 
Pre potreby dojednaného poistenia sa účet uvedený v poistnej zmluve 
považuje za kontaktný a v prípade, že počas trvania poistného vzťahu 
dôjde k zmene, je poistník povinný túto zmenu písomne oznámiť pois­
ťovatel'ovi , prípadne nahlásiť formou originálneho potvrdenia banky účet 
iný. V prípade zneužitia účtu alebo neoznámenia zmeny účtu nenesie 
poisťovatel' zodpovednosť za prípadnú vzniknutú škodu. 
Pre toto poistenie platia príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka, 
Všeobecné poistné podmienky pre úrazové poistenie (VPP 1000-5), kto­
ré sú neoddelitel'nou súčasťou poistnej zmluvy. 
Každá zo zmluvných strán môže poistnú zmluvu vypovedať do 2 mesia­
cov od jej uzavretia, výpovedná lehota je 8 dní. Jej uplynutím poistná 
zmluva zanikne. 

Poistník svojím podpisom potvrdzuje, že s dostatočným časovým predstihom pred uzavretím poistnej zmluvy bol písomne oboznámený s dôležitými 
zmluvnými podmienkami uzatváranej poistnej zmluvy prostredníctvom Formulára o dôležitých zmluvných podmienkach uzatváranej poistnej zmluvy 
a Informačného dokumentu o poistnom produkte (IPID), ktoré prevzal. A zároveň potvrdzuje, že pred uzavretím poistnej zmluvy bol oboznámený so 
znením vyššie uvedených všeobecných poistných podmienok patriacich k tomuto poisteniu, ktoré následne aj prevzal v písomnej podobe. 

Poistník podpisom poistnej zmluvy dáva s ú h l a s na spracovanie osobných údajov v informačnom systéme poisťovatel'a na účely priameho 
marketingu poisťovatel'a (najmä informácie o nov!nkách~ciách a zl'avách, ako aj o súťažiach, poistných produktoch a poskytovaných online službách 
a pod.) po dobu trvania poistného vzťahu: O ANO l~ NIE Poisťovňa informuje poistníka, že jeho osobné údaje spracúva podl'a § 1 O zákona 
č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v spojení s§ 78 zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Poistník v súlade s § 12 ods. 2 zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane 
osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov dáva svoj s ú h l a s, aby osobné údaje získané touto poistnou zmluvou a v rozsahu 
tejto poistnej zmluvy poskytol poisťovatel' iným právnickým a fyzickým osobám podnikajúcim v poradenskej a/alebo sprostredkovatel'skej činnosti 
v oblasti poisťovníctva , ostatným subjektom a združeniam týchto subjektov podnikajúcim v poisťovníctve, zmluvným partnerom poisťovne (zoznam 
zmluvných partnerov je uverejnený na www.kpas.sk), iným oprávneným subjektom, do iných členských štátov EÚ, v prípade ak to bude nevyhnutné 
na zabezpečenie výkonu práv a plnenie povinností z tejto poistnej zmluvy. Poistník prehlasuje, že mu boli vopred poskytnuté údaje v zmysle§ 15 
zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov a bol ako dotknutá osoba poučený o svojich právach 
uvedených v§ 28 zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zároveň berie na vedomie, že 
text poučenia je možné nájsť aj na webovej stránke poisťovatel'a . 

fi (/ \ 
podpis poistnika 

~ 

Podpísaný sprostredkovate ľ poistenia 
(meno č~aterne) 

totožnosf overená podľa čís la OP alebo GP 
~ 

:;1;4-tVA fok/ltcJvA / 

údajov a v mene poisfovatera uzatváram poistnú zmluvu. 

v 

dňa l f 71 ·05· 12018 

L 

";;l l v l l 1'- Ľ.l 't\.... 11'4 

p ečiatka firmy 

• svojím podpisom potvrdzurespec~ J!o; dám za správnos( uvedených 
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V prípade, že potenciálny klient má záujem o kúpu produktu l produktov a je už v ča~e odovzdávania 
predzmluvnej dokumentácie aj známe číslo návrhu poistnej zmluvy je potrebné toto číslo návrhu 
uviesť tu: ................................................................................................................... . 

KOMUNÁLNA~ 
POISŤOVŇA. 

VIENNA INSURANCE GROUP 

účrnnosť 16 02 2018 

ZÁZNAM O POSKYTNUTÍ 
D DOKUMENTU S KĽÚČOVÝMI INFORMÁCIAMI 

D INFORMÁCIE O KONKRÉTNOM FONDE 

.tfl FORMULÁRU O DÔLEŽITÝCH ZMLUVNYCH PODMIENKACH UZATVÁRANEJ POISTNEJ ZMLUVY 

MNFORMAČNÉHO DOKUMENTU o POISTNOM PRODUKTE 

Spoločnosť KOMUNÁLNA porsťovňa, a s Vrenna Insurance Group, so sídlom Štefánrkova 17, 811 05 
Bratislava, IČO 031 595 545 (ďaleJ len "porsťovňa") rnformuJe potenciálneho klienta 

........ . . (rdentrfrkácra menom a pnezvrskom), že má záujem kúpiť 
produkt, ku ktorému mu v zmysle osobitného predprsu1 má byť poskytnutý dokument s kľúčovými 
rnformácramr (ďaleJ len "KID") Potencrálny klrent má záujem kúprť (uvažuje nad rch kúpou) nasledovné 
produkty, ku ktorým má byt' poskytnutý KID: 

D Provital Duo 
D Provrtal Kaprtál (dožrtre s vrátením porstného v prípade smrti) 
D Provrtal Kaprtál (dožrtre, smrť) 
D Provrtal Junror 
D Školák 
D Invest 2027 
D Provital Invest* 
D Kontirnvest - náhrada* 
D lnvestrčné pnporstenre k Provital Duo* 
D lnvestrčné pnporstenre k Provital Junror* 

D lnformácre o konkrétnom fonde SPORO ŠIP Aktív 

číslo KID 6272_20180216_2 
číslo KID. 6054_1_20180216_2 
číslo KID 6054_2_20180216_2 
číslo KID. 6271_?0180218_2 
číslo KID 6039_20180216_2 
číslo KID· 6810_2_20180216_2 
číslo KID· 6053_20180216_2 
číslo KID 5074_20180216_2 
číslo KID 1_6272_20180216_2 
číslo KID: 1_6271_20180216_2 

D lnformácre o konkrétnom fonde SPORO Eurový dlhoprsový fond 
D lnformácre o konkrétnom fonde SPORO Fond maxrmallzovaných výnosov 
D lnformácre o konkrétnom fonde Proneer Funds Chma Equity 
D Informácie o konkrétnom fonde Pioneer Funds Russran Equrty 
D lnformácre o konkrétnom fonde Pioneer Funds lndian Equity 
D lnformácre o konkrétnom fonde Fidelity Patrimoine Fund 
D lnformácre o konkrétnom fonde Fidellty Euro Hrgh Yield Fund 
D lnformácre o konkrétnom fonde Frdellty Pacrfrc Fund 
D lnformácre o konkrétnom fonde Fidelíty Latm Amenca Fund 
D lnformácre o konkrétnom fonde Frdelity Global Property Fund 
D lnformácre o konkrétnom fonde Fidehty European Fund 

Potenciálny klient si vybral nasledovnú formu poskytnutia KID: 
q tlačená na papreri, pnčom svojím podprsom nržšre potvrdzuje Jeho prevzatre 
D elektronrcká prostredníctvom weboveJ stránky 

V prípade, ak sr potencrálny klient ako formu poskytnutra zvolil webovú stránku, porsťovňa rnformuje klienta, 
že KID a KIID je prístupný na weboveJ stránke www.kpas sk v sekcri "Predzmluvná dokumentácra" (kde 
potencrálny klient nájde všetky časové verzre KID a KilO a to zadaním názvu produktu (podľa toho, ktoré z 
vyššre uvedených produktov má záujem kúpiť resp uvažuje nad 1ch kúpou) a dátumu podp1su tohto záznamu 
v častr "povrnné dokumenty". Potencrálny klient nespochybnrteľne prehlasuje, že má prístup k rnternetu a že 

1 Nanademe európskeho parlamentu a rady (EU) č 1286/2014 z 26 novembra 2014 o dokumentoch s kl'účovýmr 
rnformácramr pre ätrul<turallzované retailové Investičné produkty a Investičné produkty založené na poisteni (PRIIP) 

http://www.kpas


KOMU~AU{A~ 
POISTOVNA p-

VIENNA INSURANCE GROUP 

účinnosť 16.02 2018 
túto formu poskytnutia považuje za vhodnú a dostatočnú a ako dôkaz poskytuje svoJU e-mailovú adresu 

Potenciálny klient je kedykoľvek oprávnený požiadať poisťovňu o bezplatné poskytnutie papierovej kópie 
KID a KIID 
Poisťovňa mformuje potenciálneho klienta, že KID a KIID podlieha pravidelneJ revízii, pnčom v prípade, ak 
dôjde k jeho rev1dovamu, tak revidované zneme bude zverejnené na www kpas sk v sekcii "Predzmluvná 
dokumentácia" a o revízii bude mformovaný prostredníctvom ema1lu, oznámením na www kpas sk a v 
prípade, ak nemá emailovú adresu, bude klienta poisťovňa Informovať písomne 2 

Potenciálny klient prehlasuje, že bol s dostatočným časovým predstihom pred uzavretím pOistneJ zmluvy 
písomne oboznámený s dôlež1tým1 zmluvnými podm1enkam1 uzatváranej poistnej zmluvy prostredníctvom 
dokumentu podľa osobitných právnych predpisov a že tento dokument prevzal Názov tohto dokumentu je 

"\( Formulár o dôležitých zmluvných podmienkach uzatváranej poistnej zmluvy 
b 6272 - Provital Duo O 6362 - Provital Partner 

D 6054 - Provital Kapitál O 50 - Skupinové úrazové poistenie (bežne platené) 
D 6271 - Provital Jumor O 51 - úrazové po1steme úednorazovo platené) 
D 6039 - Školák O 52 - Po1steme ŠKOLÁK úednorazovo platené) 
D 6053- Provital Invest O 4020- úrazové po1steme (bežne platené) 
D 5074- Kont11nvest- náhrada O 4022- Úrazové po1steme nemenovaných osôb 
O 6810- Invest 2027 prepravovaných motorovým vozidlom 
o 6808- Pieta D 4120- úrazové po1steme Oednorazovo platené) 

D 6035 - Provital Pokoj 
D 6172 - Projekt Istota 

D 4801 - K-škole 

~4802- SKP 

.-tlnformačný dokument o poistnom produkte (d'alej len "IPID"): 
D Skupmové úrazové poistenie (bežne platené), číslo IPID 50_20180223_1 
D Úrazové poisteme úednorazovo platené), číslo IPID 51_20180223_1 
D Po1steme ŠKOLÁK úednorazovo platené), číslo IPID 52_20180223_1 
D úrazové po1steme (bežne platené), číslo IPID 4020_20180223_1 
D úrazové po1steme nemenovaných osôb prepravovaných motorovým vozidlom, číslo IPID 4022_20180223_1 
D Úrazové po1steme úednorazovo platené), číslo IPID 4120_20180223_1 
O K-škole, číslo IPID 4801_20180223_1 
JVSKP, číslo IPID. 4802_20180223_1 

v dňa 

x . .: ..... l 
Potenciálny klient 

UPOZORNENIE PRE POTENCIÁLNEHO KLIENTA A FINANČNÉHO SPROSTREDKOVATEĽA 

Potenciálny klient má právo, aby KID a KIID dokument vytvorený podľa osobitných právnych predpisov 
obsahujúcr dôležité zmluvné podmienky obdržal s dostatočným časovým predstihom pred tým, než bude 
v1azaný akoukoľvek zmluvou alebo ponukou Vzhľadom na zložitosť produktu, ktorý má potenciálny klient v 
záujme si kúpiť (uzavneť po1stnú zmluvu) Je dostatočným časovým predstihom najmenej jeden deň pred 
uzatvorením poistnej zmluvy Poisťovňa upozorňuje potenciálneho klienta, že v prípade, ak aj napnek vyššie 
uvedenému upozorneniu prevezme predmetné dokumenty v deň uzatvorema poistneJ zmluvy, poisťovňa mu 
nezodpovedá za akékoľvek škody spôsobené uvedeným konaním Uvedené koname nemá Žiaden vplyv na 
platnosť poistnej zmluvy! 

2 Recitál č 2i Delegovaného nanaden1a kom1~1e (EU) 2017/653 "Pok1al' Je to ri,ožné, tvorca PR!IP by mal1nforínovat' 
reta1lových mvestorov, že došlo k revízii dokumentov s kl'účovým1 mformác1am1, napríklad prostredníctvom zoznamov 
adresátov alebo e-mailových upozornení " 



KOMU~Ált-{A ~­
POISTOVNA -

VIENNA INSURANCE GROUP 

KOMUNÁLNA po1sťoviía, a s VIenna Insurance Group 
Štefamkova 17, 811 05 Bratislava 
IČO 31 595 545, DIČ 2021097089, IČO DPH SK7020000746 
Spoločnosť je členom skupmy registrovanej pre DPH, zapísana v Obchodnom reg1stn 
Okresneho súdu Bratislava l, odd1el Sa, vložka č 3345/B 

VYHLÁSENIE POISTNÍKA 

Meno a priezvisko ...... .. lh.". c-(<:/.!.;f .. /.~&.:;'p.. ~r-·.17 •.................. .. 
Dolu podpísaný, týmto ako poistník na poistnej zmluve č. návrhu Id l& IO lJ l 9 [.J IOI~I!I\ff 

VYHLASUJEM 

a svoJím podp1som jednoznačne a nespochybniteľne potvrdzuJem, že som s dostatočným časovým 
predstihom pred uzatvorením poistnej zmluvy bol písomne oboznámený s dôležitými zmluvnými 
podmienkami uzatváraného poistenia a prevzal som predzmluvný dokument: 

~Dokument s kl'účovými informáciami (KID), 

O Informácie o konkrétnom fonde, 

~/Formulár o dôležitých zmluvných podmienkach uzatváranej poistnej zmluvy, 

Elnformačný dokument o poistnom produkte (IPID). 

- l /h/Jlj~ 
V................ . ........ .. ........... .. ....... . .. ....... dňa ........ .. . 

podpis p01stníka 



KOMUNÁLNA~ 
POISŤOVŇA .. 

VIENNA INSURANCE GROUP 

Tento Informačný dokument o poistnom produkte úrazové po1steme uchádzačov o zamestnanie je 
určený len na poskytnutie súhrnu hlavného pokrytia a vylúčení a me Je pnspôsobený Vaším špec1f1ckým 
mdivtduálnym potrebám. Kompletné mformác1e týkajúce sa produktu, ktoré sú predzmluvnýmt 
a zmluvnými údajmi, sú uvedené v dokumentácii v poistnej zmluve 

O aký typ poistenia ide? 

úrazové poistenie uchádzačov o zamestnanie je poistenie pre prípad úrazu pre Jednu alebo v1ac osôb 
počas doJednaneJ pOistnej doby v zmysle zákona č 5/2004 Z z. o službách zamestnanosti a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov a v zmysle zákona č 417/2013 Z.z o pomoc1 v hmotneJ núdzi a o zmene 
a doplnení mektorých zákonov 

& Čo je predmetom poistenia? . n Čo nie jecpredmetom poistenia? 
V- závislosti od v _ po1stnej _ zmluve ~ · · - - · · _ _ 

_ dohodnutého-rozsahu - · -

v smrť následkom urazu, 
v trvalé následky úra.Zu, 
v čas nevyhnutného hečema úrazu, 
v invalidita úrazom. 

'Poisťujú sa nasledovné skupmy uchádzačov o 
zamestnanie (UoZ}· 
v U oZ alebo záujemca o zamestname počas 

_vzdelávania a prípravy pre trh práce (§ 46, 
_ poistná doba max. 12 mesiacov}, 

v UoZ v rámci podpory rozvoja miestnej a 
regionálnej zamestnanosti (§ 50J, poistná 
doba inax. 9mesiacov}, . _ 

; ,/ absolvent počas absolventskej praxe (§ 51, 
poistná doba ~-6 mesiacoy}. · 

v_ l,loZ počas aktivačnej činnosti formou 
- menších obecných služieb pre obec alebo 

formou menších služteb pre- samosprávny 
kraj(§ 52, poistná doba do 12 mesiacov 
alebo nad 12 mesiacov), 

v UoZ počas aktivačnej činnosti formou 
dobrovoľnícke] služby (§ 52a, po1stná doba 
max. 6 mesiacov), 

v UoZ počas proJektu alebo programu (§ 54, 
poistná doba max. 12 mes1acov), 

v U oZ alebo poberatelia dávky v hmotneJ núdzi 
počas menších obecných služ1eb pre obec 
alebo pre rozpočtovú orgamzáciu alebo 
príspevkovú organizáciu, ktorej 
znaďovateľom je obec, resp. dobrovoľníckej 
čmnostiuzatvorená v zmysle zákona č 
417/2013 Z z., poistná doba do 12 mesiacov 
alebo nad 12 mesiacov · 

·Kde sa na mňa vzťahuje kŕytie? 
v na území Slovenskej republiky 

X úraz, ktorý pOIStený utrpel na ceste do miesta 
výkonu práce a spát', . -

x úraz, ku ktorému došlo pri práci vo výškach­
alebo pri obsluhe strojov a zariadení, na ktoré 
nemal -poistený potrebnú kvahflkáciu~'-
prípadne školenie, . 

~ úraz, ktorý ·neutrpel -v pnamej súvislostj 
• s výkonom-činnosti, ktorých sa poistenie týka. 

Úplný zoznam -výlu~ nájdete vo Všeobecných 
poistnych podmienkach č.-1 000-5. - · 

- Týkajú sa krytia n~jaké obmedzeni~? 

· • Poisťovňa podľa pkolností prfpadu zmz1 ~voje 
' . plnenie, najviac však o jednu polovicu· 

! ak došlo k úrazujlo1sten~ho ~súvislosti s jepo 
konaním, -pre ktoré bol uznaný súdom .za 
vmného trestným činóm·, re~P· v súvislosti s. 
konaním, ktorým iriemu spôsobil ťažkú ujmu 
na zdraví alebo smrť alebo ktorým hrubo 
porušil dôležitý záujem spoločnosti, 
ak došlo k úrazu poisteného pod vplyvom 
alkoholu, omamných č1 toxických látok, 
ak po1stený n~nahlási po1stnu udalosť 
bezodkladne, najneskôr však do obdobia, 
kedy druh a rozsah Jeho poistnej udalosti je 
preveriteľný lekárskym vyšetrením, 
ak po-ist~ný po úraze nevyhľaaá bez 
zbytočného odkladl! lekárske ošetrenie alebo 
sa nelieči podľa pqkynov lekára, ma poisťovňa 
právo primerane znížiť plnenie, najviac však o 
jednu polovicu, pok1aľ toto kona me malo vplyv 
na výšku poistného plnenia. 

Úplný zoznain obmedzení nájdete vo 
Všeobecných poistných podmienkach č.1000-5. 

51_20180223_1 



Aké mám povinnosti? 

KOMU~Ált-{A ~ 
POISTOVNA~ 

VIENNA INSURANCE GROUP 

V prípaďe úrazu bezodkladne vyhľadať lekára a riadiť sa predpísanou liečbou 
a odporučeniami lekára, ako aJ podniknúť všetky kroky prospešné pre uzdravenie. 
Bez zbytočného odkladu písomne oznámiť poisťovateľovi, že došlo k poistnej udalosti, 
preukázať jej vznik a na žiadosť poisťovateľa predložiť všetky ďalš1e doklady potrebné 
pr~ stanovenie rozsahu poistného plnenia. _ -
Znáša( náklady spojené s kontrolným vyšetrením u posudkového lekára pn nespokojnosti 
s ohodnotením za trvalé následky úrazu. 

Upozorn1Ú1ie: Venujte náležitú pozornosť podmienkam poistenia! Ak podmienky nespÍňate, 
poisťovňa nebude mať povinnosť poskytnúť poistné plnenie. 

Kedy a ako uhrádzam platbu? 

Jednorazové po1stné sa zaplatí naraz za celú poistnú dobu dojednanú v poistnej zmluve. 
Jednorazové poistné Je sp]atné pn dojednaní po1stema alebo dňom začiatku po1steniä. 
Po1stné sa uhrádza v mene EUR prevoelným príkazom na číslo účtu poisťovateľa, inkasom 
z účtu po1stníka alebo poštovou poukážkou. 
Po1stné sa považuje za zaplatené v okam1hu jeho pripísania na účet poisťovne. 

H Kedy začína ~ končí krytie? 

D- Poisteme začína od nultej hodiny prvého dňa po uzavretí poistnej zmluvy, ak nebolo 
účastníkmi dohodnuté, že začína už uzavretím poistnej zmluvy alebo neskôr. -
Poistenu~ zan1ká z dôvodov uvedených v poistneJ zmluve, poistných podmienkach a • v 
Občianskom zákonníku. Hlavné_dôvpdy zániku poistema sú: -

- _ URiyilutie poistnej doby dohodnutej v poistnej zmluve, 
- p[i omE?škaní s platením polstJ1ého, -ak poistné nebolo zaplatené do Jedneho-mesiaca 

odo dň;a doručen la výzvy na Jeho zaplateme, - -
úmrt1e p01steneho, - · · 
aonoda medz1 po1sthíkom a-poisťovňou, _ 

- nezaplatenie poistného v lehote stanoveneJ Občianskym zákonníkom. 

li1_ -~-Ako môzemzmluvu_vypovedat'? a '~Pfsomnoli výpoveďo~-so 6 týždňovou výpovednou lehotou, ktorá za'čína plynÚť od datumu 
doručenia \fýpovede-po1str1fka. - _ -

·- _ Písorymóu výpoveďou do dvoch mes1acov po uzavretí po1stnej zmluvy, výpovedná_ lehota Je 
osemdenná a jeJ uplynutím poistenie zanikne. -

51_20180223_1 



KOMUNÁLNA~ 
POISŤOVŇA •~ 

FORMULÁR O DÔLEŽITÝCH ZMLUVNÝCH PODMIENKACH 
UZATVÁRANEJ POISTNEJ ZMLUVY 

, VIENNA INSURANCE GROUP 
podl'a § 70 ods. 4 zákona č. 39/2015 Z z o pOisťovníctve a o zmene a doplnení mektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov 

UPOZORNENIE PRE POISTNÍKA 
Tento formulár obsahuje Informácie súv1s1ace s uzatvorením poistneJ 
zmluvy podl'a zákona č. 39/2015 Z.z. o pOisťovníctve a o zmene a do­
plnení niektorých zákonov, ktoré majú pomôcť potenciálnemu klientovi 
pri pochopení povahy, obsahu, rizík, nákladov, možných výnosov a strát 
súviSiaCICh s pOistným produktom. Formulár neobsahuJe úplný rozsah 
práv a povmností, ktoré potenciálnemu klientovi vyplývaJú z uzatvorenia 
poistnej zmluvy. 

INFORMÁCIE O POISŤOVNI A KONTAKTNÉ ÚDAJE 
Obchodné meno a právna forma. 
KOMUNÁLNA poíst'ovňa, a.s. Vienna Insurance Group (ďalej len "pOisťovňa") 
Sídlo pOisťovne. Šleláníkova 17, 811 05 Bratislava 
Názov štátu, kde sa nachádza sídlo poisťovne: 
Slovenská republika (ďaleJ len "SR") 
Adresa pobočky poisťovne, kde sa uzatvára poistenie· 
.. . ................ . 
Názov štátu, kde sa nachádza pobočka poisťovatel'a 
Slovenská republika (ďaleJ len "SR") 
Telefónne číslo 0800 ll 22 22 
E-mailová adresa· inlo@kpas.sk 
Webové sídlo· www.kpas.sk 

CHARAKTERISTIKA POISTNEJ ZMLUVY 
A DÔLEŽITÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY 

1. Názov po1stenía - poistný produkt: 
ÚRAZOVÉ POISTENIE 
Skupmové úrazové poistenie 

Produkt Skupmové úrazové poistenie sa nad1 Všeobecnými pOistnými 
podmienkami pre úrazové pOistenie č. 1000-4 (ďalej len "VPP č. 1000-4") 

2. Popis poistného produktu 

2.a. Poprs porstenia alebo súboru poistení, ktoré sú 
pevnou súčasťou produktu 

Skupmové úrazové p01steme Je úrazové p01steme pre dve a v1ac osôb 
počas dojednanej poistnej doby. 

2.b. Poistná doba a poistné obdobie 
Poistenie sa dojednáva na dobu urč1tú alebo neurčitú. Poistenie je možné 
platií bežne (ročne, polročne, štvrťročne, mesačne) alebo jednorazovo. 
Bežné poistné sa platí pravidelne za obdobie dojednané v porstnej zmlu­
ve Jednorazové p01stné sa zaplatí jednorazovo na celú poistnú dobu 
dojednanú v pOistneJ zmluve 

2.c. Poistné nziká 
V Skupmovom úrazovom porstení sa dojednávaJú nasledovné p01stné 
nziká. 
• Smrť následkom úrazu (VPP č 1000-4), 
• Trvalé následky úrazu (VPP č 1000-4), 
• Trvalé následky úrazu s progresívnym plnením (VPP č 1000-4), 
• HosprtalizácJa následkom úrazu (VPP č 1000-4), 
• čas nevyhnutného liečenia následkov úrazu (VPP č. 1000-4), 
• Iné (VPP č. 1000-4) 

2.d. Všeobecná charakteristika porstného plnenra 
Ak nastala poistná udalosť, má poistený právo na po1stné plnenie (po­
istnú sumu, ročný dôchodok, denné odškodné pre vyššie uvedené riziká 
vo výške dohodnuteJ v poistneJ zmluve podl'a požiadaviek p01stníka) za 
podmienok uvedených vo VPP v poistneJ zmluve. 

1/3 

2.e. Výhody produktu 
Produkt Skupmové úrazové poistenie poskytuje možnosť výberu a kom­
binácie rôznych druhov úrazových pnpoistenf za zvýhodnenú cenu 

3. Spôsob určenia výšky porstného plnenia: 
Výška poistného plnema pre pripoistenia je buď percento z dojednaneJ 
p01stnej sumy stanovené na základe oceňovacích tabuliek alebo dojed­
naná poistná suma vzhl'adom na podmienky jednotlivých pnpo1stení 

4. Podmienky, za ktorých nevzniká poisťovatel'ov1 
povinnosť poskytnúť poistné plnenie, alebo je 
poisťovatel' oprávnený porstné plnenre znížrť: 

V prípadoch zadefinovaných v nasledujúcich článkoch VPP me Je pOisťo­
vatel' povmný plmť, resp po1stné plneme môže znížiť 
• VPP č. 1000-4 čl. 11 
1) Ak v p01stnej zmluve nebolo osobitne dohodnuté inak, poisťovňa nie 

Je povinná z úrazových poistení poskytnúť plnenie, ak k úrazu došlo 
počas všeobecnej ochranneJ lehoty pre úrazové p01stema. Všeobec­
ná ochranná lehota pre úrazové poistenia začína v deň uzavretia po­
istnej zmluvy a trvá do nulteJ hodiny dňa, ktorý nasleduje po dátume 
zaplatema prvého poistného poistníkom. Všeobecná ochranná lehota 
pre úrazové p01stenia sa nevzťahuje na skupmové úrazové poistenia 

2) Z poistenia Je poisťovňa povinná pn vzniku poistnej udalosti poskyt­
núť jednorazové plnenie alebo vyplácať dôchodok, a to podl'a toho, 
čo bolo dojednané. Pre určenie výšky poistného pi nema je rozhodu­
júce dojednanie v poistnej zmluve za predpokladu, že tomu nebránia 
ustanovenia týchto podmienok am pOistneJ zmluvy, ktoré obmedzuJú, 
vylučuJú alebo mým spôsobom upravuJú poistné plnenie. 

3) Výšku poistného plnenia za čas nevyhnutného liečema telesného 
poškodenia spôsobeného úrazom a za trvalé následky úrazu určí po­
isťovňa na základe správy lekára a podl'a "Zásad a tabuliek pre hod­
notenie telesných poškodení v úrazovom poistení" poisťovne (ďalej 
len "Oceňovac1e tabul'ky"), platných v čase vzn1ku poistnej udalosti. 
Oceňovacie tabul'ky môže poisťovňa doplňovať a men1ť za týchto 
okolností· 
- nastane taká zmena používaných diagnostických a liečebných 

metód, ktorá bude mať podstatný vplyv na dÍžku doby nevyhnut­
nej liečby úrazu, 

- nastane dlhodobý negatívny trend vývoja kmeňových nzík. 
Zrealizované zmeny v Oceňovacích tabul'kách pOisťovňa zvereJní 
bezodkladne na InternetoveJ stránke spoločnosti www kpas sk. Po­
lstník má právo bez zbytočného odkladu, s okamž1tou účmnosťou po­
žiadať o zrušenie poisteného rizika, ktorého sa zmena v Oceňovacích 
tabul'kách týka, alebo vypovedať p01stnú zmluvu z dôvodu zmeny 
v Oceňovacích tabul'kách. 

4} Ak poistený žmda kontrolné vyšetrenie posudkovým lekárom pOis­
ťovne, je povmný znášať náklady tohto vyšetrenia. Pokial' na základe 
kontrolného vyšetrenia vyplatí poisťovňa ďalšie plnenie, vráti pOiste­
nému náklady na toto kontrolné vyšetreme 

5) Prí právach na plneme z tohto pOistenia začína plynúť premlčacia 
doba rok po vzniku p01stnej udalosti. Premlčacia doba trvá tn roky. 

6) Výplata poistného plnenia sa uskutoční v súlade s platnými právnymi 
predpismi upraVUJÚCimi daň z príjmu. 

7) Plnenie je splatné do 15 dní, len čo poisťovatel' skončil šetrenie po­
trebné na zisteme rozsahu povinností poisťovatel'a plniť. 

8) Poistné plneme Je splatné v Slovenskej republike, a to v·mene Euro, 
pok1al' nie je zmluvne dohodnuté inak 

• VPP č 1000-4 čl. 20 
1} Ak boh na základe vedome nepravd1ve1 alebo neúplneJ odpovede, 

alebo v dôsledku nesprávne uvedených údaJOV v po1stnej zmluve 
stanovené nesprávne techmcké parametre poistema (poistné, doba 

mailto:inlo@kpas.sk
http://www.kpas.sk


p01sten1a, nz1ková skupina a pod.), Je poisťovňa oprávnená plnenie 
pnmerane znížiť. Ak sa pOisťovňa pn poistnej udalosti dozvie, že pois­
tený je nesprávne zaradený do nižšej rizikovej skupmy, zníži pOistné 
plnenie pomerom poistného, ktorý p01stník platil, a pOistného, ktoré 
zodpovedá vyššeJ nzlkoveJ skupme. Následne bude aplikované po­
merné plneme na všetky poistné udalosti až do doby, kým nenastane 
zmena zaradenia do správnej nzikoveJ skupmy Žiadosť o zmenu za­
radenia do správnej nzikovej skupmy je potrebné zaslať písomne 

2) Poisťovňa podl'a okolností prípadu zníži svoJe plnenie, naJVIac však 
o jednu polov1cu, ak došlo k úrazu pOisteného v súvislosti s Jeho ko­
naním, pre ktoré bol uznaný súdom za vinného trestným činom, resp. 
v núv1slost1 s konaním, ktorým mému spôsobil ťažkú UJmU na zdraví 
alebo smrť alebo ktorým hrubo porušil dôležitý záujem spoločnosti. 

3) Ak bolo koname podl'a odseku 2 úmyselné a okolnosti takého prípa­
du to odôvodňuJú, pOisťovňa zníži svoje plnenie o v1ac ako polovicu. 

11) Pn účasti SlovenskeJ republiky vo vojnovom konflikte stanoví pOis­
ťovňa zásady upravujúce rozsah a podmienky plnenia pn smrti pois­
teného, ku ktorej dôjde v priameJ alebo nepnameJ súvislosti s bojový- . 
m1 akciami alebo vojnovými udalosťami. 

5. Informácia o spôsobe určenia poistného 
a o dôsledkoch nezaplatenia poisteného: 

V úrazovom pOistení sa p01stné určí na základe sadzby pre dané pripo­
Istenie, výšky poistneJ sumy, zdravotného stavu poisteného a podobne 
Neuhradenie predpísaného poistného zo strany po1stníka môže mať za 
následok zánik poistnej zmluvy spolu so vznikom pohl'adávky pOisťov­
ne, ktorú je poisťovňa oprávnená vymáhať spolu so vzniknutým úrokom 
z omeškania súdnou cestou. P01sťovatel' má právo znížiť plnenie o sumu 
dlžného pOistného (VPP č. 1000-4 čl 10). 

4) Ak došlo k úrazu pOisteného pod vplyvom alkoholu, omamných Čl 6. 
toxických látok, poisťovňa zníži svoje plneme, najviac však o Jednu 
polovicu. Ak mal takýto úraz za následok smrť pOisteného, zníži pOis­
ťovňa svoje plnenie len vtedy, ak k úrazu poisteného došlo v súvislos­

Doplnkové administratívne služby, ktoré nie sú 
zahrnuté v cene poistenia, a poplatky s nim1 
spojené a spôsob sprístupňovania informácií 
o ich zmene: 

ti s Jeho konaním, ktorým inému spôsobil ťažkú UJmu na zdraví alebo 
smrť. Ustanovenie o znížení plnenia podl'a tohto odseku sa nemôže 
použiť na prípady, na ktoré sa súčasne vzťahuje odsek 2 a 3. 

V poistení me sú uplatňované žiadne ďalšie poplatky súvisiace s dopln­
kovými administratívnymi službami 

5) Ak bola dojednaná pre dané nz1ko pOistná suma vyššia ako stano- 7. 
vujú Obmedzema na pnpoístema, poisťovňa je oprávnená pnmerane 
znfžiť poistné plneme do výšky zodpovedajúceJ nastavemam uvede-

Upozornenie na ustanovenia poistnej zmluvy, 
ktoré umožnia poisťovatel'ovi vykonávať zmeny 
poistnej zmluvy bez súhlasu druhej zmluvnej 
strany: ným v Obmedzemach na pnp01stema Do Obmedzení na pnpOiste­

ma má právo poistený nahliadnuť na každeJ organizačnej jednotke 
poisťovne. Obmedzenia na pripoistenia môže poisťovňa doplňovať 
a men1ť 

6) Primeranosť poistnej sumy pre dané riziko sa posudzuje vždy v čase 
vzmku poistnej udalostí, pričom aj v čase pOistneJ udalostí musí spÍ­
ňať parametre pre dané riziko uvedené v Obmedzemach na pripois-

V prípade nzík poisteného odlišných od nzík uvedených v pOistneJ zmlu­
ve Je p01sťovatel' oprávnený zmeniť výšku pOistneJ sumy alebo pOist­
ného maximálne o 10% podl'a platných poistno-matematických zásad. 
Pod nzikami sa v rámci tohto navýšema rozumie nz1ko športu, povolania 
a zdravotného stavu 

tenia. Pokia!' sa šetrením zistí, že v čase vzniku pOistnej udalostí pre 8. Spôsoby zániku poistnej zmluvy: 
nedodržame povmností pOisteného stanovenie pOistneJ sumy daného 1) Podmienky odstúpenia od pOistneJ zmluvy (VPP č 1000-4 čl 7) 
rizika a p01stná suma v čase vzniku pOistneJ udalostí je v rozpore a) V zmysle § 802 ods. 1 Občianskeho zákonníka· 
s nastaveniamí v Obmedzeniach na pripoistenia, Je poisťovňa opráv- Pn vedomom porušení povmností uvedených v ustanoveniach § 793 
nená postupovať podl'a bodu 5. môže poíst1tel' od poistneJ zmluvy odstúpiť, ak pri pravdivom a úpl-

7) Poisťovňa Je oprávnená znížiť po1stné plnenie v prípade, ak poistený nom zodpovedaní otázok by p01stnú zmluvu neuzavrel Toto právo 
nenahlási pOistnú udalosť bezodkladne, najneskôr však do obdobia, môže poistíte!' uplatniť do troch mes1acov odo dňa, keď takú skutoč-
kedy druh a rozsah jeho pOistnej udalosti je preventeľný lekárskym nosť zistil; inak právo zanikne 
vyšetrením. b) V zmysle § 802a Občianskeho zákonníka· 

8) Ak pOistený po úraze nevyhl'adá bez zbytočného odkladu lekárske V prípade poistenia osôb s výnimkou p01stenía pre prípad úrazu môže 
ošetreme alebo sa nelieči podl'a pokynov lekára, má poisťovňa právo osoba, ktorá s poistítel'om uzavrela p01stnú zmluvu najneskôr do tri-
primerane znížiť plnenie, najviac však o jednu polovicu, pokia!' toto dsať dní odo dňa uzavretia poistnej zmluvy od tejto zmluvy odstúpiť. 
koname malo vplyv na výšku pOistného plnema Prejav vôle osoby, ktorá s p01sťovatel'om uzavrela poistnú zmluvu, 

9) Ak to me je v p01stnej zmluve osobitne dojednané, poisťovňa nie JS urobený do tndsať dní odo dňa uzavretia poistnej zmluvy a smerujÚCI 
povinná plniť za p01stné udalostí, ktoré vznikli· k jej zrušemu sa považuje za odstúpenie od zmluvy podl'a predchá-
a) v priamej alebo nepriamej súvislostí s účasťou pOisteného na· dzaJúCeJ vety. 

vojnových udalostiach (pokia!' Slovenská republika me je účastní- c) V zmysle § 803 ods 4 Občianskeho zákonníka 
kom vojenského konfliktu), vzburách, povstaní, štrajkoch, ne po- Ak zanikne p01steme odstúpením od zmluvy podl'a § 802a, vráti poís-
kojoch, bitkách (iba dobrovol'ná účasť) a na teronstíckej akcií, títel' osobe, ktorá s poístítel'om uzavrela poistnú zmluvu, bez zbytoč-

il potlačovaní vzbury, povstania, nepokojov alebo teroristickej ak- ného odkladu najneskôr však do tridsať dní od odstúpenia, zaplatené 
cie, po klal' k tejto účasti nedôjde pri plnení pracovnej či služobnej poistné, pntom má právo s1 od zaplateného poistného odpočítať, čo 
povmnost1 na území SlovenskeJ republiky, už plml Ak poskytnuté p01stné plnenie presahuJe výšku zaplatené-

b) pri letoch, na ktoré použité lietadlo alebo pilot nemali úradné po- ho poistného, vráti osoba, ktorá s p01sťovatel'om uzavrela p01stnú 
volenie alebo ktoré bolí uskutočnené proti úradnému predpisu, zmluvu alebo pOistený, p01st1tel'ov1 výšku poistného plnema, ktorá 
bez vedomia či prot1 vôli držiteľa lietadla, presahuje zaplatené poistné. 

c) pri účasti pOisteného na súťažiach a závodoch so vzdušnými, 2) Podmienky vypovedania poistnej zmluvy (VPP č 1000-4 čl.7)· 
vodnými a cestnými clopiavnýml plostlleclkami alebo pil piíplav- a) V zmysle§ 800 otls.1 Občianskeho zákonníka 
ných jazdách, letoch a plavbár.h k mm (tréning). Poistenie, pri ktorom je dojednanŕ. hA7nŕ. poistnŕ., 7aniknA výpoveďou 

1 O) Osoba, ktorej snirťou poisteného má vzniknúť právo na plneme po is- ku koncu poistného obdobia· výpoveď sa musí dať aspoň šesť týž-
ťovne, toto právo nenadobudne, ak spôsobila pOistenému smrť úmy- dňov pred jeho uplynutím. 
selným trestným čmom, pre ktorý bola uznaná súdom za vinnú. V b) V zmysle § 800 ods. 2 Občianskeho zákonníka· 
čase, keď sa proti osobe, ktoreJ má vzniknúť právo na plneme, vedie Poistenie môže písomne vypovedať poístník alebo p01stítel' do dvoch 
vyšetrovame alebo iné koname pre takýto trestný čm, me JS poísťov- mesmcov po uzatvorení pOistneJ zmluvy bez uvedenia dôvodu Výpo-
ňa povinná plniť. vedná lehota JS osemdňová a začína plynúť od nasledujúceho dňa po 
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jej doručení, pnčom me je rozhodujúce, Čl dobehne ešte v dvojmesač­
nom období, alebo po jeho uplynutí. Uplynutím tejto lehoty p01steme 
zanikne V tomto prípade po1stitel' vráti p01stníkov1 nespotrebovanú 
časť zo zaplateného bežného poistného, zníženú o náklady spojené 
s uzatvorením pOistneJ zmluvy 

3) Zánik poistnej zmluvy za podmienok (VPP č 1000-4 čl7)· 
a) V zmysle § 801 ods 1 Občianskeho zákonníka. 
POistenie zamkne aj tak, že poistné za prvé po1stné obdobie alebo 
jednorazové poistné nebolo zaplatené do troch mesiacov odo dňa 
jeho splatnosti 
b) V zmysle § 801 ods 2 Občianskeho zákonníka. 
Po1steme zamkne a) tak, že po1stné za ďalšie poistné obdobie nebolo 
zaplatené do Jedného mes1aca odo dňa doručen Ja výzvy p01sťovatel'a 
na Jeho zaplateme, ak nebolo poistné zaplatené pred doručením teJtO 
výzvy. Výzva po1sťovatel'a obsahuje upozorneme, že p01steme zanik­
ne, ak nebude zaplatené To 1sté platí, ak bola zaplatená len časť 
pOistného 

4) Ďalšie podmienky zámku pOistenia a pripOistení sú obsiahnuté v čl. 7 
bod 2 VPP č. 1000-4 

9. Informácia o mvestovaní do podielových fondov: 
Produkt Skupinové úrazové pOistenie neponúka možnosť investovať po­
Istné do podielových fondov 

1 O. Pop1s poplatkov alebo iných nákladov, ktoré 
platí poistník: 

P01sťovatel' má právo účtovať poistníkov1 v prípade omeškama s úhradou 
splatného poistného poplatok za zaslame upomienky na úhradu pOist­
ného, výzvy na zaplatenie poistného podl'a § 801 ods 2 Občianskeho 
zákonníka alebo predžalobnej výzvy, a to vo výške zverejnenej na Inter­
netoveJ stránke www kpas sk 
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11. Výpis o stave po1sten1a: 
Po1sťovatel' oznamuje p01stníkov1 stav Jeho poistenia a zmeny na ňom 
písomne raz ročne k výročnému dňu po1stema 

12. Informácie o podmienkach a spôsobe určenia 
odkupnej hodnoty pn odkupe alebo Čiastočnom 
odkupe: 

Pn doJednaných pnp01steniach nevzn1ká nárok na odkupnú hodnotu 

13. Spôsob vybavovama sťažností: 
Po1sťovatel' pn)íma sťažnosti podané písomne alebo ústne na adrese 
sídla poisťovatel'a a telefónnom čísle poisťovatel'a Po1sťovatel' sťažnosť 
posúdi v lehote 30 dní od dňa )eJ doručenia, ak Sl vybaveme sťažnosti 
vyžaduje dlhšie obdobie, poisťovatel' môže predÍžiť lehotu O tejto skutoč­
nosti bezodkladne informuje sťažovatel'a Výsledok prešetrema sťažnosti 
sa oznamuje sťažovatel'ovi písomne s odôvodnením, Čl JS sťažnosť opod­
statnená alebo neopodstatnená s uvedením pnjatých alebo vykonaných 
opatrení na odstráneme Zistených nedostatkov 

14. Ďalš1e podmienky uzavretia pOistneJ zmluvy: 
Ak dôjde v čase medzi podaním a priJatím návrhu na uzatvoreme pOistneJ 
zmluvy k zvýšeniU nz1ka, ktoré je predmetom p01stema, je povinnosťou 
pOisteného/ p01stníka túto skutočnosť Ihneď oznámiť p01sťovatel'ov1 
(VPP č. 1000-4 čl. 4). 
Práva a povmnosti vyplývajúce z uzatvorenej pOistnej zmluvy sa spra­
vujú právnym poriadkom SR, najma Občianskym zákonníkom a ďalšími 
všeobecne záväznými právnymi predpismi. Daňové práva a povmnost1 
majúce súvislosť s poistnou zmluvou sa spravujú ustanoveniami zákona 
č. 595/2003 Z z. o dam z príjmov v znení neskorších predpisov. 

15. Informácia o finančnom stave po1sťovatel'a: 
P01sťovatel' každoročne uvereJňuje na webovej stránke www.kpas.sk vý­
ročnú správu, ktorá vypovedá o jeho fmančnom stave za príslušný rok. 

http://www.kpas.sk
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KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s V1enna Insurance Group 
štefánikova 17, 811 05 Bratislava 
IČO. 31 595 545, DIČ 2021097089, IČ DPH SK7020000746 VPP 1000·4 

~ENNAINSURANCEGROUP Spoločnosť je členom skupmy registrovanej pre DPH, zap1sana v Obchodnom reg1stn 
Okresneho sudu Bratislava l, oddiel Sa, vložka č 3345/B 

VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY PRE ÚRAZOVÉ POISTENIE 

Čl. 1 
úvodné ustanovenie 

Pre všetky úrazové poistenia dojednávané spoločnosťou KOMUNÁLNA 
poisťovňa, a s V1enna Insurance Group (ďaleJ len "poisťovatel'"), platia 
príslušné ustanovema Občianskeho zákonníka, tieto Všeobecné poistné 
podmienky pre úrazové poistenie (ďalej len "VPP 1000-4") a podmienky 
dojednané v POistneJ zmluve 

Čl.2 
Základné pojmy 

Poist'ovatel': KOMUNÁLNA pOisťovňa, a s Vienna Insurance Group, zapísa­
ná v Obchodnom registn Okresného súdu Bratislava 1, oddiel Sa, vložka 
č 33~5/B 
Poistník: fyzická alebo právmcká osoba, ktorá uzavrela s poisťovatel'om 
p01stnú zmluvu a Je povinná plat1ť poistné. 
Poislený: fyzická osoba, na ktoreJ život a, alebo zdravie sa poistenie vzťa­
huje. 
Návrh poistnej zmluvy: vyplnené tlačivo, v ktorom je podpisom p01stníka 
vyjadrená jeho vôl'a uzavrieť poistnú zmluvu za podmienok uvedených 
v návrhu. 
Poistná zmluva: písomný návrh na uzavretie poistneJ zmluvy akceptovaný 
p01stníkom 1 p01sťovatel'om za podmienok v ňom uvedených. 
Poistka: písomné potvrdeme o uzavretí poistneJ zmluvy 
Poistné: finančný závazok p01stníka voči p01sťovatel'ov1 za poskytovame 
pOistneJ ochrany, dohodnutý v poistnej zmluve. 
Poistná doba: doba, na ktorú sa dojednáva poistenie 
Poistné obdobie: časový úsek poistnej doby dohodnutý v poistnej zmluve 
vymedzujúci obdobie, za ktoré JB poistník povmný platiť tehotné (bežné) 
poistné. 
Poistná udalost': náhodná udalosť konkretizovaná v p01stne1 zmluve, na zá­
klade ktoreJ vzmká poisťovatel'ov1 povinnosť poskytnúť p01stné plnenie. 
Poislná suma: suma, ktorá tvorí základ pre plnenie poisťovatel'a v dôsledku 
pOistneJ udalosti 
Oprávnená osoba: fyzická alebo právnická osoba, ktorej pOistnou udalosťou 
vzmkne právo na p01stné plneme v prípade, že je dohodnuté, že poistnou 
udalosťou je smrť poisteného pokia!' nie je v Zmluvných dojednamach 
uvedené mak 
Vstupný vek: rozdiel medzi kalendárnym rokom začiatku pOistenia a kalen­
dárnym rokom narodema poisteného. 
Všeobecná ochranná lehota: časovo vymedzené obdobie, počas ktorého v prí­
pade vzniku náhodnej udalosti, ktorá JB predmetom poistenia, nevznikne 
nárok na poistné plneme 
Pracovný deň: v zmysle týchto VPP 1000-4 sa pracovným dňom rozum1e 
každý deň okrem sobôt, nediel' a sviatkov. 
Denná náhrada: suma, na ktorú vzniká nárok za každý kalendárny deň. 
Denné odškodné: suma, na ktorú vzniká nárok za každý pracovný deň. 
úraz: akýkol'vek neúmyselný, náhly a neočakávaný následok pôsobenia 

ných poistených rizikách viažucich sa na úraz nevzniká nárok na plnenie 
pre zápal mozgových blán, detská obrna, borehóza, ak boh prenesené 
uhryznutím kliešťom 
Choroba: akákol'vek zmena fyzického zdravia poisteného počas doby po­
lstema, ktorá je náhla, akútna, závažná a vyžadujúca liečeme, nevyhnut­
né na stabilizáciu alebo vyliečeme poisteného. Za začiatok ochorenia a 
vzmk poistnej udalosti poisťovatel' považuJe ten deň, kedy bola choroba 
lekárom po prvýkrát diagnostikovaná 
Hospitalizácia: pobyt pOisteného v nemocmc1 po dobu mimmálne 24 hodín, 
a to z dôvodu lekársky nevyhnutného liečenia choroby alebo úrazu. 
Nemocnica: zdravotnícke zanadenie, ktoré 
a) je primárne určené na zabezpečeme lekárskeho ošetrenia pre zrane­

né alebo choré osoby, 
b) má udelené povolenie na poskytovame zdravotneJ starostlivosti, ak 

to vyžadujú zákony príslušnej krajmy, 
c) poskytuje lôžkovú starostlivosť, 
d) disponuje 24 hodín denne odborným lekárskym a kvalifikovaným 

zdravotníckym personálom, 
e) disponuje lekárskym, dmgnost1ckým a ch1rurg1ckým vybavením, ne­

vyhnutným pre určenie diagnóz a liečbu pacientov, 
f) me JB ošetrovatel'skou, rekonvalescentnou, rehabilitačnou Jednotkou 

nemocmce, v ktoreJ Je pac1ent odkázaný na ošetrovaterskú službu, 
alebo starostlivosť spojenú s liečbou alkoholoveJ alebo drogoveJ 
záv1slost1 a nie je liečebňou pre dlhodobo chorých a bezvládnych, 
zotavovňou, penziónom, alebo domovom dôchodcov a me je tiež byd­
liskom poisteného. 

lekár: absolvent lekárskej fakulty, ktorý me je zároveň poisteným alebo 
členom Jeho rodmy a ktorý je uznaný právom svojej krajiny za kvalifiko­
vaného lekára na liečenie úrazu alebo choroby. 
Invalidita: v zmysle týchto VPP 1000-4 sa invaliditou rozum1e dlhodobo ne­
pnaznivý zdravotný stav poisteného, ktorý je podl'a zákona o sociálnom 
poistení hodnotený Sociálnou poisťovňou ako miera poklesu schopnosti 
vykonávať zárobkovú čmnosť o v1ac ako 70 % a v1ac v porovnaní so 
zdravou fyzickou osobou, a ku dňu vzniku invalidity získal počet rokov 
dôchodkového poistenia uvedený v § 72 zákona o sociálnom pOiste­
ní a nespÍňa podmienky nároku na starobný dôchodok alebo mu nebol 
priznaný predčasný starobný dôchodok. V prípade, že poistený nemá 
nárok na mvahdný dôchodok z mých než zdravotných dôvodov, Je táto 
podmienka nahradená lekárskym posudkom o zdravotnom stave, pre 
ktorý by poistený mak mal na mvahdný dôchodok zo Sociálnej poisťovne 
nárok 
Zákon o sociálnom poistení: zákon č 461/2003 Z z o sociálnom pOistení v 
znení neskorších predpisov 
Občiansky zákonník: zákon č 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov. 

Čl.3 

vonkajších síl, neočakávané a neprerušované extrémne pôsobenie vyso- 1) 
Druhy poistenia 

Poisťovatel' dojednáva 
kých alebo nízkych vonkajších teplôt, plynov, pár, ž1arema, elektnckého 
prúdu a jedov (s výmmkou mikrobiálnych jedov a 1munotox1ckých látok), 
ktorými bolo pOistenému nezávmle od Jeho vôle počan trvania pomte-
nia spôsobené telesné poškodenie alebo smrť. Za úraz sa považuje i 
stav, keď v dôsledku zvýšenej svalovej s1ly vyvinutej 11a končatiny alebo 
chrbticu dôjde k vyskočemu kÍbu alebo pretrhnutiu svalov, šliach, va-
zav a Jeho puzd1er úrazom JB aJ zápal mozgových blán, detská obrna, 
borelióza, ak boli prenesené uhryznutím kliešťom. V tomto prípade Sl 

poisťovatel' vyhradzuje právo urč1ť rozsah a maximálnu výšku poistných 
plnení stanovením podmienok v uvedených v článkoch pre riziko trvalé 
následky úrazu a trvalé následky úrazu s progresívnym plnením V ostat-
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a) poisteme pre prípad smrti následkom úrazu 
b) p01steme pre prípad trvalého telesného poškodema následkom 

úrazu (ďalej 1ba "trvalé následky úrazu"), 
c) poistenie pre prípad prechodných následkov úrazu s plnením po­

isťovne za priemerný čas nevyhnutného liečema (ďalej iba "čas 
nevyhnutného liečenia"), 

d) poistenie pre prípad dočasnej práceneschopnosti poisteného ná­
sledkom úrazu, 

e) pOistenie pre prípad mvalidity následkom úrazu s výplatou pOist­
nej sumy (ďaleJ 1ba "plnenie z poistenia invalidity"), 

f) po1steme pre prípad hospitalizácie následkom úrazu, 



g) poistenie pre prípad vyplácania mesačnej výplaty v prípade ne­
schopnosti pracovať následkom úrazu (ďalej iba "mesačná výpla­
ta") 

2) Poisťovatel' môže dojednávať aj iné druhy poistenia alebo pripoiste­

Čl. 5 
Začiatok a koniec poistenia 

1) Poistenie začína najskôr od O·OO hodiny dňa, nasledujúceho po dni 
uzavretia poistnej zmluvy, pokiaľ me Je uvedené inak 

nia Ak také pOistenie me je upravené zvláštnymi predpismi alebo 2) 
p01stným1 podmienkami, platia preň ustanovema týchto podmienok, 
ktoré sú mu povahou a účelom najbližšie 

V poisteniach, doJednaných na dobu určitú, končí poisteme o 24.00 
hodme dňa, uvedeného v POistke ako komec pmstema 

Čl. 4 
Uzavretie poistnej zmluvy 

1) Návrh na uzavretie pOistnej zmluvy musí mať písomnú formu, ak sa 
dojednáva poistenie na dlhšiu dobu ako jeden rok 

2) Poistná zmluva JB uzavretá, ak JB návrh p01stne1 zmluvy podpísaný 
zmluvnými stranami alebo ak pmsťovňa vydaním pmstky akceptuJe 
návrh pmstnej zmluvy podpísaný pmstníkom Pn zmluvách, kde sa 
nevyžaduje písomná forma, je poistná zmluva uzavretá zaplatením 
pOistného. 

3) Poisťovňa vydá po1stníkovi pmstku ako písomné potvrdenie o uzavre­
tí pm stn ej zmluvy. Poistka je neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmlu-
vy. 

4) Súčasťou pOistne) zmluvy sú písomné otázky p01sťovne, vzťahujúce 
sa na dojednané pmstenie, o zdravotnom stave poisteného, ako aj 
ďalšie otázky potrebné na uzavretie poistnej zmluvy. Vedome neprav­
divé alebo neúplné odpovede môžu mať za následok odstúpenie od 
zmluvy alebo odm1etnut1e plnenia, resp. zníženie poistného plnema. 

5) Poisťovňa je oprávnená so súhlasom pOisteného a pmstníka overo­
vať ich zdravotný stav na základe správ vyžiadaných od zdravotných 
zanadení, v ktorých sa liečili, alebo vykonať prehliadku pmsteného 
a p01stníka lekárom, ktorého sama určí 

6) V prípade zvýšeného nzika má poisťovateľ právo upraviť pmstné ale­
bo poistnú sumu maximálne o 10% pri zachovaní poistného kryt1a. 

Čl.6 
Zmena poistenia 

1) Zmena p01stema musí mať písomnú formu. Po1sťovatel' môže na 
žiadosť poistníka vykonať zmenu už dojednaného pmstema. Zmeny, 
ovplyvňujúce rozsah pmstema, vykonáva poisťovateľ len k najbližšie­
mu výročiu zmluvy, nasledujúceho po doručení ž1adost1. 

2) Ak sa účastníci dohodnú na zmene rozsahu už dojednaného poiste­
nia, plní pmsťovateľ zo zmeneného pmstenia až z poistných udalostí, 
ktoré nastanú odo dňa účmnost1 teJto zmeny 

3) Ak zmena rozsahu už dojednaného poistenia zahŕňa akékol'vek zvý­
šenie poistnej sumy, začína odo dňa účinnosti dohody plynúť na zvý­
šenú časť poistnej sumy nová všeobecná ochranná lehota. V takom 
prípade Je poisťovateľ oprávnený Žiadať lekárske vyšetreme resp 
prevenť zdravotný stav poisteného. 

4) Ak Je dohodnuté, že poistnou udalosťou JB smrť poisteného, môže ten, 
kto pmstnú zmluvu s pmsťovatel'om uzavrel, zmeniť určenie oprávnenej 
osoby až do vzmku pOistnej udalosti Ak pmstník me je sám poistený, 
musí predložiť úradne overený písomný súhlas pmsteného. Zmeny na­
dobudnú účinnosť dňom ich doručenia pmsťovatel'ovi. 

Čl. 7 
Zánik poistenia 

1) V poisteniach dojednaných na dobu urč1tú, končí poistenie o 24 OO 
hodine dňa, uvedeného v poistke ako koniec poistenia. 

7) Pmsťovňa odstúpi od poistnej zmluvy, ak by pn pravdivom a úpl- 2) 
nom zodpovedaní otázok za dojednaných podmienok pmstnú zmluvu 
neuzavrela Pn odstúpení od zmluvy vráti poisťovňa poistníkovi za­
platené poistné znížené o náklady, ktoré jej uzatvorením pmstenia 
vzmkli, a poistník, resp. poistený, je povinný vrátiť poisťovni to, čo z 
poistema plntla. 

Pmsteme zaniká· 
a) výpoveďou poistníka alebo pmsťovne do 2 mesiacov od uzavre­

tia po1stema bez udama dôvodu, 
b) po uplynutí 2 mesiacov od uzavretia poistenia výpoveďou pmste­

nia za bežne platené poistné pmstníkom 6 týždňov pred skonče­
ním porstného obdobra, 

8) Ak sa poisťovňa dozvie až po poistnej udalosti, že jej príčinou je 
skutočnosť, ktorú pre vedome nepravdivé alebo neúplné odpovede 
nemohla z1st1ť pn dojednávaní poistema, a ktorá bola pre uzavretie 
zmluvy podstatná, je oprávnená plneme z pmstnej zmluvy odmietnuť. 
Odmietnutím plnema pmsteme zamkne bez náhrady 

9) Ak zom ne fyz1cká osoba alebo zanikne právmcká osoba, ktorá dojed­
nala pmsteme meJ osoby, vstupuje táto osoba do po1stema namiesto 
toho, kto s poisťovňou poistnú zmluvu uzavrel. 

10) Súčasťou poistnej zmluvy sú Poistka, Všeobecné poistné podmienky 
pre úrazové poistenie, lekárske správy, dodatky, osvedčema a prí­
padne aj iné dokumenty. 

11) Ak dôjde k strate alebo k zničemu Poistky, vydá pmsťovateľ poist­
níkovi na jeho žiadosť a jeho náklady druhopis poistky, ktorý musí 
byť aj takto označený. Vydaním druhopisu stráca originál Poistky 
platnosť. 

12) V zmysle zákona 122/2013 Z.z. o ochrane osobných údajov a o zmene 
a doplnení mektorých zákonov v platnom znení poistník, pmstený, oso-
ba oprávnená na po1stné plnenie 1 dotknutá osoba podpísaním návrhu 
poistnej zmluvy dávajú poisťovm súhlas, aby ich osobné údaje, získané 
v súv1slost1 s pmstnou zmluvou, vrátane údajov o zdravotnom stave, 
spracovávala v rámci svojej činnosti v pOisťovníctve po dobu nevyhnut-
nú pre zabezpečeme výkonu práv a plneme povinností vyplývaJÚCich 
z tejto pmstneJ zmluvy Zároveň poistník 1 pOistený dávajú súhlas, aby 
ich osobné údaje poisťovateľ poskytol ďÓ iných štátov, pokiaľ to bude 
potrebné pre zabezpečenie výkonu práv a plnenie povinností z poistnej 
zmluvy, pri poradenskej činnosti v oblasti pmsťovníctva, ako aj ostat-
ným subjektom podnikajúcim v poisťovníctve a združeniam týchto sub­
jektov, v prípade, ak to bude nevyhnutné na zabezpečenie výkonu práv 
a plneme povinností z tejto pmstneJ zmluvy 
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c) po uplynutí 2 mesiacov od uzavretia poistema výpoveďou pois­
tema za jednorazové poistné poistníkom so 6-týždňovou lehotou, 
ktorá začína plynúť od dátumu doručenia výpovede poistníka, 

d) odmietnutím plnenia poisťovňou, 
e) odstúpením poisťovne od poistnej zmluvy, 
f) uplynutím poistneJ doby, 
g) úmrtím poisteného, 
h) dohodou medzi poistníkom a poisťovňou, 
1) nezaplatením poistného v lehote stanoveneJ Občianskym zákon­

níkom, ak poistenie nemôže pokračovať bez platenia pmstného 
podl'a čl 10. 

Čl.8 
Definícia úrazu 

1) úrazom je v zmysle poistných podmienok akýkol'vek neúmyselný, 
náhly a neočakávaný následok pôsobenia vonkajších síl, neočaká­
vané a neprerušované extrémne pôsobenie vysokých alebo nízkych 
vonkajších teplôt, plynov, pár, ž1arema, elektrického prúdu a Jedov 
(s výmmkou mikrobiálnych jedov a imunotox1ckých látok), ktorými 
bolo poistenému nezávisle od Jeho vôle počas trvama poistenia spô­
sobené telesné poškodenie alebo smrť. Za úraz sa považuje 1 stav, 
keď v dôsledku zvýšenej svalovej sily vyvmutej na končatiny alebo 
chrbticu dôjde k vyskočeniu kfbu alebo pretrhnutiu svalov, šliach, vä~ 

' zov a Jeho puzd1er. úrazom Je aj zápal mozgových blán, borelióza, ak 
boli prenesené uhryznutím kliešťom, v tomto prípade si pmsťovateľ 
vyhradzuje právo urČiť rozsah a maximálnu výšku pmstných plnení 
stanovením podmienok v Osobitných poistných podmienkach a to 
len pre nz1ko trvalé následky úrazu a trvalé následky úrazu s prog­
resívnym plnením. V ostatných poistených rizikách V1ažuc1ch sa na 



úraz nevzniká nárok na plneme pre zápal mozgových blán, borellóza, 
ak boli prenesené uhryznutím kliešťom 

2) Za úraz sa pokladajú i ujmy na zdraví, ktoré boli poistenému spôso­
bené· 
a) chorobou vzmknutou výlučne následkom úrazu, 
b) zhoršením následkov úrazu chorobou, ktorou poistený trpel pred 

úrazom, 
c) miestnym hnisaním po vmknutí choroboplodných zárodkov do 

otvorene) rany spôsobene) úrazom a nákazou tetanom pn úraze, 
d) diagnostickými, liečebnými a preventívnym; zákrokmi vykonaný­

ml za účelom hečema následkov úrazu, 
e) utopením, 
f) zlomením, vykÍbením a natrhnutím, me však vnútorných orgánov a 

ciev v dôsledku náhleJ, nepnmerane) telesneJ námahy, me však pn 
preťažení orgamzmu spôsobenom nadmernou záťažou, me však pn 
preťažení organizmu spôsobenom nadmernou me náhlou záťažou, 

g) elektnckým prúdom a úderom blesku, 
h) zápal mozgových blán a borelióza, ak boli jednoznačne prenese­

né uhryznutfm kliešťom. 
3) Úrazom v zmysle týchto VPP me Je. 

a) vznik a zhoršenie prietrži, herme každého druhu a pôvodu vráta­
ne hernie a protrúzie disku, nádory každého druhu a pôvodu, ber­
cové vredy, d1abet1cké gangrény, vzmk a zhoršenie aseptických 
zápalov šl'achových pošiev, svalových úponov, k[bových vačkov 
a epikondylitíd, povrchové odreniny kože, vertebroalgický a lum­
boischiadický syndróm, náhle platmčkové syndrómy, bolestivé 
syndrómy chrbtice (dorzalgm), 

b) mfekčné choroby, aj keď boli prenesené zranením, 
c) pracovné úrazy, pokial' nemajú povahu úrazu podl'a týchto pod­

mienok, 
d) choroby z povolania, 
e) následky diagnostických, liečebných a preventívnych zákrokov, 

ktoré neboli vykonané za účelom liečenia následkov úrazu, 
f) zhoršenie existujúcej choroby, resp akýchkol'vek zdravotných 

problémov v dôsledku utrpené ho úrazu, 
g) náhle c1evne príhody, mfarkt myokardu a odlúpeme sietmce, 
h) smrť alebo telesné poškodeme jadrovým žiarením, vyvolaným 

výbuchom alebo závadou jadrového zanadema a prístrojov, ko­
naním alebo nedbalosťou zodpovedných osôb, Inštitúcie alebo 
úradu pn doprave, skladovaní alebo mampulácu s rádioaktívnymi 
matenálml, 

1) smrť alebo telesné poškodeme následkom samovraždy, pokuse 
o ňu a úmyselného sebapoškodenia, 

J) úraz, ku ktorému došlo v dôsledku mentálnych alebo duševných 
porúch, pn epileptických alebo iných záchvatoch a kŕčoch, ktoré 
zachvátia celé telo pOisteného Nárok na poistné plneme však 
ostáva zachovaný, ak t1eto stavy boli vyvolané úrazom, na ktorý 
sa poistenie vzťahuje a ktorý sa stal počas trvama poistenia. 

Čl.9 
Poistné, platenie poistného 

1) Výška poistného sa určuje podl'a sadzieb pre jednotlivé druhy poiste­
nia, stanovených poisťovatel'om podl'a poistno-matematických zásad 
v záv1slost1 od vstupného veku, pohlavia, doby p01stema, spôsobu 
platema a pod. 

2) POistné sa platí formou jednorazového pOistného alebo vo forme 
bežného poistného. Bežné po1stné sa platí za poistné obdobia do­
jednané v pOistnej zmluve. Jednorazové po1stné sa zaplatí naraz za 
celú poistnú dobu dojednanú v pOistnej zmluve. P01sťovatel' môže 
stanoviť také druhy poistení, v ktorých je možné poistné platiť mým 
spôsobom. -

3) Poistné za prvé p01stné obdobie alebo jednorazové poistné je splatné 
pri dojednaní p01stema alebo dňom začiatku poistenia. 

4) Následné bežné po1stné je splatné v prvý deň poistného obdobia 
5) Poistné, platené prostredníctvom pošty alebo banky, sa považUJe za 

zaplatené až dňom pripísania platby na účet poisťovatel'a. 
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6) P01stník môže počas doby platema poistného zmen1ť časový mterval 
platema poistného (pOistné obdobie), avšak vždy len k k výročnému 
dňu začiatku poistenia, ak me je dohodnuté inak 

Čl. 10 
Dôsledky neplatenia poistného 

1) Ak je poistník v omeškaní s platením pOistného, móze s1 pOisťovna 
uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý 
deň omeškania, ak v poistnej zmluve me je dojednané mak. 

2) Ak nebolo Jednorazové, prvé poistné alebo poistné na ďalšie poistné 
obdobie zaplatené v plne) výške a v lehotách stanovených Občian­
skym zákonníkom, pOistenie zamkne bez náhrady uplynutfm týchto 
lehôt 

3) Poisťovňa má právo na poistné do zániku poistenia. 
4) POisťovňa má právo znížiť poistné plnenie o sumu dlžného poistného. 

Čl. 11 
Plnenie poisťovatel'a 

1) Ak v poistnej zmluve nebolo osobitne dohodnuté mak, poisťovňa nie 
Je povmná z úrazových p01stení poskytnúť plnenie, ak k úrazu došlo 
počas všeobecnej ochrannej lehoty pre úrazové poistenia. Všeobec­
ná ochranná lehota pre úrazové poistenia začína v deň uzavretia po­
istnej zmluvy a trvá do nultej hodiny dňa, ktorý nasleduje po dátume 
zaplatema prvého pmstného po1stníkom Všeobecná ochranná lehota 
pre úrazové poistenia sa nevzťahuje na skupmové úrazové poistenia 

2) Z poistenia je poisťovňa povinná pri vzniku poistnej udalosti poskyt­
núť Jednorazové plneme alebo vyplácať dôchodok, a to podl'a toho, 
čo bolo dojednané. Pre určenie výšky poistného plne ma je rozhodu­
JÚce do)edname v pOistneJ zmluve za predpokladu, že tomu nebráma 
ustanovema týchto podmienok am poistnej zmluvy, ktoré obmedzuJú, 
vylučujú alebo iným spôsobom upravujú poistné plnenie. 

3) Výšku poistného plnenia za čas nevyhnutného liečenia telesného 
poškodenia spôsobeného úrazom a za trvalé následky úrazu urči po­
isťovňa na základe správy lekára a podl'a "Zásad a tabuliek pre hod­
notenie telesných poškodení v úrazovom poistení" poisťovne (ďalej 
len "Oceňovacie tabul'ky"), platných v čase vzniku poistnej udalosti. 
Oceňovacie tabul'ky môže poisťovňa doplňovať a meniť za týchto 
okolností: 
- nastane taká zmena používaných diagnostických a liečebných 

metód, ktorá bude mať podstatný vplyv na dÍžku doby nevyhnut­
nej liečby úrazu, 

- nastane dlhodobý negatívny trend vývoja kmeňových rizík. 
Zrealizované zmeny v Oceňovacích tabul'kách poisťovňa zverejní 
bezodkladne na mternetove) stránke spoločnosti www kpas.sk Po­
ístník má právo bez zbytočného odkladu, s okamžitou účinnosťou po­
žiadať o zrušeme poisteného rizika, ktorého sa zmena v Oceňovacích 
tabul'kách týka, alebo vypovedať poistnú zmluvu z dôvodu zmeny 
v Oceňovacích tabul'kách 

4) Ak poistený žiada kontrolné vyšetrenie posudkovým lekárom pois­
ťovne, je povinný znášať náklady tohto vyšetrenia. Pokia!' na základe 
kontrolného vyšetrenia vyplatí poisťovňa ďalšie plnenie, vráti pOiste­
nému náklady na toto kontrolné vyšetreme. 

5) Pn právach na plnenie z tohto poistema začína plynúť premlčacia 
doba rok po vzniku pOistneJ udalosti. Premlčacia doba trvá tn roky. 

6) Výplata pOistného plne ma sa uskutoční v súlade s platnými právnymi 
predp1sm1 upravujúcimi daň z príJmu. 

7) Plneme )e splatné do 15 dní, len čo poisťovateľ skončil šetreme po­
trebné na zisteme rozsahu povinností poisťovatel'a plniť. 

8) POistné plneme je splatné v Slovenskej republike, a to v mene Euro, 
pokia!' nie je zmluvne dohodnuté mak. 

' 
Čl. 12 

Plnenie z poistenia času nevyhnutného liečenia úrazu 
1) Ak je dojednané poistenie čas nevyhnutného hečema úrazu, tak po­

istná ochrana sa vzťahuJe na po1stnú udalosť, ktorá nastala násled­
kom úrazu poisteného počas dojednanej poistnej doby. 



2) Ak dôjde k úrazu poisteného a čas, ktorý je podl'a poznatkov lekár­
skej vedy obvykle potrebný na zahojeme alebo ustáleme telesného 
poškoderm, spôsobeného úrazom (priemerný čas nevyhnutného lle­
čema), je dlhší ako dva týždne (minimálne 15 dní), je porsťovatel' 
povrnný vyplatiť porstné plnenie podl'a osobitných oceňovacích tabu­
liek porsťovatel'a. Ak telesné poškodeme, spôsobené úrazom, nie je 
uvedené v osobrtných oceňovacích tabul'kách, určí sa výška plnenia 
podl'a času nevyhnutného liečenia, ktorý je primeraný povahe a roz­
sahu tohto telesného poškodenia. Aj v tomto prípade je porsťovatel' 
povrnný plmť rba vtedy, ak je tento čas dlhší ako dva týždne (mimmál­
ne 15 dní) 

Poranený orgán %od %do 

hlava a tvár 
poraneme mákkých tkanív 2,5 14 
zlomemny 2,5 42 

mozog, miecha, nervy a cievy 
poranema mrechy 8 100 
poranenra mozgu 2,5 100 
poranema nervov a crev 5 100 

oko 
iné poranenia očí 2,5 30 
rany, poleptania a pomliaždema o 50 

ucho 
poranenia vnútorného ucha 2,5 42 
poranema vonkajšieho ucha 2,5 10 

zuby 
poranema zubov s dlhodobou liečbou 6 30 
poranenia zubov s krátkodobou lrečbou o 4 

dýchacie cesty, hrudník 
poranenre horných dýchacích crest o 30 
poranenre horných dýchacích crest 2,5 50 
zlomenrny rebier a hrudnej kostr 4 20 

chrbát, stavce 
poranema mäkkých tkanív o 20 
zlomenrny o 100 

horná končatina 
amputácre 2 80 
poranenia makkých tkanív o 24 
zlomenrny 2,5 30 

panva, bedro a lono 
poranenia mákkých tkanív o 7 

tráviaca, vylučovacia a pohlavná sústava 
poranenra vnútorných orgánov 6 42 
vonkajšie poranenra o 15 
zlomenrny 5 60 

dolná končatina 
amputácre o 60 
poranenre mäkkých tkanív o 20 
zlomenrny 2,5 42 

popáleniny, omrzliny a rany 
popáleniny, omrzliny !.stupeň o o 
popáleniny, omrzliny ll stupeň 2,5 100 
popálenrny, omrzlrny lll.stupeň 04 100 
rany a ostatné poranenra o 16 

Podrobná definícra a spôsob priznávania vznrku nároku na poistné 
plnenie sú uvedené v Oceňovacích tabul'kách. Prehl'ad Oceňovacích 
tabuliek so zostručnenýmr druhmi telesných poškodení spôsobených 
úrazom je súčasťou týchto poistných podmrenok. Detailná verzia 
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Oceňovacích tabu Ir ek je dostupná na internetovej stránke spoločnos­
tr KOMUNÁLNA porsťovňa, a.s. Vienna Insurance Group www.kpas 
sk alebo na každej pobočke porsťovne 

3) Ak bolo porstenému spôsobené jediným úrazom mekol'ko telesných 
poškodení rôznych druhov, plní poisťovatel' za čas nevyhnutného lle­
čenra toho poškodenia, ktoré je ohodnotené najvyšším percentom 

4) Porsťovatel' je povinný plnrť za prremerný čas nevyhnutného liečenia, 
respektíve za primeraný čas liečenra, najvrac za 365 dní. 

5) Za čas nevyhnutného liečenra nie je porsťovatel' povinný plniť, ak 
porstený zomrre do jedného mesraca od úrazu 

6) Ak v porstnej zmluve nebolo osobitne dohodnuté inak, poisťovňa 
me je povrnná poskytnúť plnenre, ak k porstnej udalostr došlo po­
čas všeobecnej ochrannej lehoty pre úrazové porstenie Všeobecná 
ochranná lehota pre úrazové porsteme začína plynúť v deň uzavretra 
porstnej zmluvy a trvá do nultej hodiny dňa, ktorý nasleduje po dátu­
me zaplatenra prvého porstného porstníkom Nárok na plnenre vznrká 
len v takých prípadoch, ak sa úraz stal po uplynutí nultej hodrny dňa, 
ktorý nasleduje po dátume zaplatenia prvého porstného porstníkom. 

7) Do času nevyhnutného llečema sa nezapočítava doba, počas ktorej 
sa poistený podroboval občasným zdravotným kontrolám alebo reha­
brlltácn zameranej na zmrernenre bolestr a subjektívnych ťažkostí bez 
následnej úpravy funkčného stavu. 

8) Porstenre končí najneskôr vo výročný deň začratku porstenra v roku, 
v ktorom poistený dovfšr vek 75 rokov, ak koniec poistenra nebol 
stanovený mak 

Čl.13 
Plnenie z poistenia denného odškodného 

za čas práceneschopnosti následkom úrazu 
1) Ak je dojednané porstenre Denné odškodné za čas práceneschop­

nosti následkom úrazu, tak v prípade úrazu, ku ktorému došlo počas 
trvama porstema a llečeme ktorého si vyžiadalo práceneschopnosť 
poisteného, vyplatí porsťovatel' porstenému denné odškodné. Plnenre 
môže nastať len v prípade, že k práceneschopnosti došlo počas trva­
nra porstenra. Porstnou udalosťou sa rozumre lekárom uznaná práce­
neschopnosť poisteného, ktorá nastala dôsledkom úrazu počas doby 
trvania poistenia (ďalej iba "práceneschopnosť") a jej následkom 
došlo ku strate zárobku, za podmrenky, že k prvému dňu prerušenia 
pracovnej činnosti poistený skutočne vykonával profesijnú činnosť, 
ktorá mu zabezpečovala príjem, mzdu, zárobok alebo zisk 

2) V prípade úrazu, ku ktorému došlo počas trvanra poistenia a liečenie 
ktorého si vyžiadalo práceneschopnosť porsteného, vyplatí poisťova­
tel' poistenému denné odškodné Plnenre môže nastať len v prípade, 
že k práceneschopnosti a úrazu, ktorý viedol k práceneschopnosti 
došlo počas trvania poistenia. 

3) Za doklad o vzniku, trvaní a ukončení pracovnej neschopnosti vysta­
vený lekárom v súlade s článkom 13 bod 1 týchto VPP sa nepovažu­
je. 
a) doklad o vznrku, trvaní a ukončení pracovnej neschopnosti vysta­

vený lekárom, ktorý je manželom, rodrčom, dreťaťom porsteného 
alebo inou osobou porstenému blízkou, 

b) doklad o vzniku, trvaní a ukončení pracovnej neschopnosti vysta­
vený poisteným, aj keď je oprávnený vydávať potvrdenia o pra­
covnej neschopnosti 

4) V prípade, ak dÍžka práceneschopnosti bude neúmerne dlhšia ako 
prremerná doba liečby pre dané ochorenie a takéto predÍženre práce­
neschopnosti nebude v lekárskej dokumentácii dostatočne zdôvod­
nené lekárskymi vyšetreniami u príslušného odborného lekára, určí 
výšku porstného plnenra poisťovatel' na základe oceňovacej tabul'ky 
a v spolupráci s lekárom porsťovatel'a. Poisťovatel' nie je povinný pn­
stúprť k porstnému plnemu, v prípade nedostatoČného zdokladovama 
liečby príslušným odborným lekárom. 

5) Ak v poistnej zmluve nebolo osobrtne dohodnuté inak, poisťovňa 
nie je povrnná poskytnúť plneme, ak k porstnej udalosti došlo po­
čas všeobecnej ochrannej lehoty pre úrazové poistenie Všeobecná 
ochranná lehota pre úrazové porsteme začína plynúť v deň uzavretia 
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poistnej zmluvy a trvá do nultej hodmy dňa, ktorý nasleduje po dátu­
me zaplatenia prvého pOistného p01stníkom Nárok na plne me vzmká 
len v takých prípadoch, ak úraz, ktorý viedol k práceneschopnosti, 
sa stal po uplynutí nulteJ hodiny dňa, ktorý nasleduje po dátume 
zaplatema prvého pOistného p01stníkom 

6) Po1sťovatel' n1e je povinný plniť za čas pracovnej neschopnosti, ak 
poistený zomne do troch mesiacov od úrazu 

7) Poistná ochrana sa vzťahuje na poistnú udalosť, ktorá nastala ná­
sledkom úrazu pnčom tento úraz vzmkol v čase trvania poistenia po 
uplynutí všeobecneJ ochranneJ lehoty pre poistenia 

8) V prípade vzniku p01stnej udalosti je po1sťovatel' povmný plniť den­
né odškodné len ak pracovná neschopnosť trvala m1mmálne 7 dní. 
V prípade, že práceneschopnosť trvá dlhšie ako 90 pracovných dní, 
poisťovňa vyplatí pOistenému p01stné plnenie maximálne za 90 pra­
covných dní. 

9) Poisťovňa vyplatí porstenému dojednanú sumu denného odškodného 
za každý pracovný deň práceneschopnosti spätne od prvého dňa 
práceneschopnosti 

10)Výšku plnenra za čas pracovnej neschopnosti následkom úrazu určí 
porsťovňa súčmom dojednaneJ sumy denného odškodného a počtu 
pracovných dní pracovneJ neschopnosti 

11) Za dni pracovnej neschopnosti pre účely plnenia sa považUJÚ pracov­
né dni v zmysle týchto VPP 1000-4, defmované v Čl. 2. 

12) Pri opakovanej práceneschopnosti poisteného z tej rstej príčiny, ktoré 
lekársky súvrsia so skôr porsťovňou odškodnenou práceneschopnos­
ťou v dôsledku tej rsteJ príčmy, je poisťovňa povinná plniť najvrac za 
365 dní za všetky porstné zmluvy tohto druhu (vrátane predchádza­
JÚCich zamknutých zmlúv) 

13) Poisťovatel' me je povinný plnrť za dm pracovnej neschopnosti, počas 
ktorej bol porstený· 
a) nezamestnaným, 
b) na materskej dovolenke, 
c) poberatel'om starobného, invalidného dôchodku, 
d) žrakom, učňom alebo študentom všetkých druhov škôl, ak nie je 

súčasne aj v pracovnoprávnom alebo obdobnom vzťahu. 
14) Poistenie sa nevzťahuje na práceneschopnosť, ktorej príčinou sú 

a) úraz vzniknutý pri páchaní úmyselného trestného činu alebo pri 
pokuse oň, 

b) následok úrazu vznrknutý v súvislosti s požívaním alebo požitím 
alkoholických nápoJOV, návykových látok alebo vysokých dávok 
liekov bez súhlasu lekára, 

c) úmyselné sebapoškodenre, pokus o samovraždu alebo úmyselné 
spôsobenre choroby, 

d) vyšetrenia, prehliadky a ďalšie úkony vykonané v osobnom záuJ­
me porsteného, ktoré nemaJú liečebný účel alebo sú vykonané za 
účelom kozmetickej korekcie, 

e) úraz vzniknutý v príčinnej súvislosti s profesronálnym vykonáva­
ním športu, 

f) rekondičný, klimatrcko-roburačný pobyt, 
g) kúpe!' ná liečba, rehabilitačný alebo doliečovací pobyt s výmmkou 

prvého pobytu po úraze 
15) Poisťovatel' neplní za práceneschopnosť: 

a) pn ktorej nevznrká nárok na nemocenské dávky z nemocenského 
poistenia, 

b) dôsledkom degeneratívnych ochorení chrbtrce a jeho priamych 
a nepnamych dôsledkov 

16) Poistenie končí najneskôr vo výročný deň začratku poistenia v roku, 
v ktorom poistený dovŕši vek 65 rokov, ak koniec poistenia nebol 
stanovený mak 

Čl.14 
Plnenie z poistenia smrti následkom úrazu 

1) Ak je dojednané poistenie Smrť následkom úrazu, tak ak bola úra­
zom spôsobená poistenému smrť, ktorá nastala najneskôr do troch 
rokov odo dňa úrazu, je porsťovňa povinná vyplatiť dojednanú po­
Istnú sumu pre prípad smrti následkom úrazu tomu, komu vzmklo 
smrťou poisteného právo na plneme. 

b/Y 

2) Ak poistený na následky úrazu zomne a poisťovňa už plmla za trvalé 
následky tohto úrazu, Je povmná vyplatrť len rozdrel medzr porstnou 
sumou pre prípad smrti následkom úrazu a už vyplatenou sumou. 

3) Ak v poistnej zmluve nebolo osobitne dohodnuté i11ak, poisťovňa me je 
povrnná poskytnúť plnenie, ak k poistneJ udalosti došlo počas všeobec­
neJ ochranneJ lehoty pre úrazové porsteme Všeobecná ochranná leho­
ta pre úrazové poisteme začína plynúť v deň uzavretia poistnej zmluvy 
a trvá do nulteJ hodiny dňa, ktorý nasledUJe po dátume zaplatenia prvého 
poistného porstníkom Nárok na plnenie vzniká len v takých prípadoch, 
ak úraz, ktorý viedol k úmrtiu, sa stal po uplynutí nultej hodrny dňa, ktorý 
nasleduJe po dátume zaplatenia prvého poistného p01stníkom. 

4) P01steme končí najneskôr vo výročný deň začiatku poistenia v roku, 
v ktorom poistený dovŕši vek 75 rokov, ak koniec poistenia nebol 
stanovený mak. 

ČJ.15 
Plnenie z poistenia trvalých následkov úrazu 

1) Ak Je dojednané porsten1e Trvalé následky úrazu, tak ak úraz, kto­
rý sa stal v dobe trvanra poistenra, zanechá porstenému trvalé ná­
sledky, je poisťovňa povinná vyplatrť z porstnej sumy toľko percent, 
kol'kým percentám zodpovedá podl'a oceňovacích tabuliek rozsah 
trvalých následkov po 1ch ustálení, a v prípade, že sa neustálill do 
troch rokov odo dňa úrazu, kol'kým percentám zodpovedá ich stav ku 
koncu tejto lehoty. Ak je v oceňovacích tabul'kách stanovené hodno­
tenie percentuálnym rozpätím, určí poisťovňa výšku plnenia v rámcr 
daného rozpätra tak, aby zodpovedalo povahe a rozsahu telesného 
poškodema spôsobeného úrazom. 

Orgán s trvalým poškodením %od %do 
hlava, tvár a krk 

hrtana a pnedušmce o 80 
jazyk a hlasivky o 40 
nos, čuch a chuť o 25 
vonkajšre estetické poškodenia o 35 
poruchy funkcie mozgu a nervov o 100 

zuby 
zuby o 16 

oko, zrak 
oko, zrak o 100 

ucho, sluch 
vnútorné ucho a porucha sluchu o 40 
vonkaJšie ucho 0,5 15 

dýchacie cesty, hrudník, srdce 
obmedzenia funkčnosti o 80 
obmedzenra hybnosti 5 30 

chrbtica a miecha 
obmedzenie hybnosti a deformity chrbtrce 5 25 
poškodenre mrechy o 100 

tráviaca, vylučovacia a pohlavná sústava 
močové orgány o 80 
pohlavné orgány o 50 
tráv1acra sústava o 80 

panva 
panva o 50 

horná končatina 
nervy horneJ končatmy o 50 
obehové, troflcké poruchy a chronické zápal o ,30 
trvalé poškodenia v oblasti lakťa a predlaktia 5 30 
trvalé poškodenia v oblastr ramena 2 40 
trvalé poškodema v oblastr zápastra a ruky 1 25 

amputácie na hornej končatine 
amputácie od ramena po zápästie 45 60 



amputácie od zápastia nižšie 1 45 
dolná končatma 

nervy dolnej končatmy o 40 
obehové a trof1cké poruchy o 20 
trvalé poškodema v oblasti bedra o 40 
trvalé poškodema v oblasti členka a nohy o 20 
trvalé poškodema v oblasti kolena a predkolenia 2 30 

amputácie na dolneJ končatine 
amputácie od bedra po členok 35 50 
amputácie od členku nižšie 1 20 

jazvy na tele 
jazvy na tele do 15 % povrchu tela o 30 
jazvy na tele od 15 % povrchu tela 31 50 

Podrobná defmícia a spôsob pnznávania vzmku nároku na poistné 
plnenie sú uvedené v Oceňovacích tabul'kách. Prehl'ad Oceňovacích 
tabuliek so zostručneným i druhmi telesných poškodení spôsobených 
úrazom je súčasťou týchto poistných podmienok. Detailná verzia oce­
ňovacích tabuliek je dostupná na internetovej stránke spoločnosti 
KOMUNÁLNA pOisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group· www.kpas.sk 
alebo na každej pobočke poisťovne 

2) Ak jedmý úraz spôsobil poistenému niekol'ko trvalých následkov rôz­
neho druhu, hodnotí poisťovňa celkové následky súčtom percent za 
jednotlivé následky. 

3) Ak sa jednotlivé následky týkajú toho istého údu, orgánu alebo ich 
časti, hodnotia sa ako celok, a to najviac percentom uvedeným v 
oceňovacej tabul'ke pre anatomickú alebo funkčnú stratu daného or­
gánu, údu, maximálne však do výšky 100% 

4) Ak sa týkajú trvalé následky úrazu časti tela alebo orgánu, ktorých 
funkcie boli znížené z akejkol'vek príčmy už pred úrazom, poisťovňa 
zníži plneme o tol'ko percent, kol'kým percentám zodpovedá rozsah 
predchádzajúceho poškodenia stanoveného pod l' a oceňovacích tabu­
liek 

5) Ak nemôže poisťovňa plniť preto, že trvalé následky nie sú ešte ustá­
lené po uplynutí jedného roka odo dňa úrazu a je známy 1ch mini­
málny rozsah, je povmná poskytnúť pOistenému na jeho písomné 
požiadanie pnmeraný preddavok. 

6) Ak pOistený zomne pred výplatou plnema za trvalé následky úrazu, 
nie však na následky tohto úrazu, vyplatí poisťovňa jeho dedičom 
sumu, ktorá zodpovedá rozsahu trvalých následkov úrazu pOisteného 
v čase jeho smrti, najviac však sumu zodpovedajúcu poistnej sume 
dohodnutej pre prípad smrti následkom úrazu 

7) úraz je aj zápal mozgových blán, detská obrna, borelióza, ak boli 
prenesené uhryznutím kliešťom, ako aj tetanus a besnota, ak boli 
spôsobené úrazom Ochorenie musí byť sérologicky potvrdené a mu­
sia byť splnené podmienky, že choroba prepukla najskôr 15 dní po 
začatí poistenia a najneskôr 15 dní po ukončení pOistenia 

8) V prípade boreliózy plní poisťovatel' do výšky dojednanej poistnej 
sumy pre p01steme úrazu, maximálne však do sumy 1 700 EUR 

9) V prípade detskej obrny, zápalu mozgových blán, ak boli prenesené 
uhryznutím kliešťom, plní p01sťovatel' v rámc1 dojednanej poistnej 
sumy pre poistenie úrazu, najviac však do výšky 6 600 EUR. 

10)Za začiatok ochorenia a vzmk poistnej udalosti p01sťovatel' považuje 
ten deň, v ktorom sa po prvýkrát konzultovalo s lekárom o diagnosti­
kovaných chorobách uvedených v bode 7. 

11 ) Ak v poistnej zmluve nebolo osobitne dohodnuté inak, poisťovňa 
me je povinná poskytnúť plnenie, ak k poistnej udalosti došlo po­
čas všeobecnej ochrannej lehoty pre úrazové poistenie. Všeobecná 
ochranná lehota pre úrizové poistenie začína plynúť v deň uzavretia 
poistnej zmluvy a trvá do nultej hodiny dňa, ktorý nasleduje po dátu­
me zaplatema prvého pOistného p01stníkom. Nárok na plneme vzmká 
len v takých prípadoch, ak sa úraz stal po uplynutí nultej hod my dňa, 
ktorý nasleduje po dátume zaplatema prvého pOistného po1stníkom 

12) Poistenie končí najneskôr vo výročný deň začiatku p01stema v roku, 
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v ktorom poistený dovŕši vek 75 rokov, ak kon1ec poistenia nebol 
stanovený mak 

Čl.16 
Plnenie z poistenia trvalých následkov úrazu 

s progresívnym plnením 
1) Ak je dojednané poistenie Trvalé následky úrazu s progresívnym pl­

nením, tak v prípade trvalých následkov úrazu s progresívnym plne­
ním vyplatí poisťovatel' poistenému percentuálnu časť z dojednanej 
poistnej sumy, ktorá narastá v závislosti od rozsahu telesného ob­
medzema alebo poškodenia. 

2) Poistná ochrana sa vzťahuje na pOistnú udalosť, ktorá nastala ná­
sledkom úrazu poisteného počas dojednanej poistnej doby 

3) úraz je aj zápal mozgových blán, detská obrna, borelióza, ak boh 
prenesené uhryznutím kliešťom, ako aj tetanus a besnota, ak boli 
spôsobené úrazom. Ochoreme musí byť sérologicky potvrdené a mu­
Sla byť splnené podmienky, že choroba prepukla najskôr 15 dní po 
začatí po1stema a najneskôr 15 dní po ukončení p01stema 

4) V prípade boreliózy plní poisťovatel' do výšky dojednanej pOistnej 
sumy pre poisteme úrazu, maximálne však do sumy 1 700 EUR 

5) V prípade detskej obrny, zápalu mozgových blán, ak boh prenesené 
uhryznutím kliešťom, plní p01sťovatel' v rámc1 dojednanej poistnej 
sumy pre p01steme úrazu, najviac však do výšky 6 600 EUR 

6) Za začiatok ochorema a vzmk pOistnej udalosti poisťovatel' považuje 
ten deň, v ktorom sa po prvýkrát konzultovalo s lekárom o diagnosti­
kovaných chorobách uvedených v bode 3 

7) Ak v poistnej zmluve nebolo osobitne dohodnuté mak, poisťovňa 
nie je povinná poskytnúť plneme, ak k poistnej udalosti došlo po­
čas všeobecnej ochrannej lehoty pre úrazové poistenie. Všeobecná 
ochranná lehota pre úrazové poistenie začína plynúť v deň uzavretia 
pOistnej zmluvy a trvá do nultej hodiny dňa, ktorý nasleduje po dátu­
me zaplatema prvého pOistného p01stníkom Nárok na plneme vzniká 
len v takých prípadoch, ak sa úraz stal po uplynutí nultej hodiny dňa, 
ktorý nasleduje po dátume zaplatenia prvého pOistného p01stníkom 

8) Poistenie končí najneskôr vo výročný deň začiatku pOistenia v roku, 
v ktorom pOistený dovŕši vek 75 rokov, ak koniec p01stema nebol 
stanovený inak. 

Tabul'ka pre stanovenie % z pOistnej sumy 
Výška plnenia v % z pOistnej sumy (plní sa od zmluvne dohodnutého %) 
Stupeň TNU (v %) PS Stupeň TNU (v %) PS 
- ~ ~':~1-~_ ~- 1% _,~<-~<51 ; 105_%~ c -

•o 

2 2% 52 110% 
-<i 3" - -3%: -- ~~'~<53- c'115% -

4 4% 54 120% 
- _-,s~ :-~- ~ 5% - - - -SS-- ·: __ - •125 %~c--- - c 

6 6% 56 130% - --7_ ~ 7% - 57' :;;_L- 135'% 
8 8% 58 140% 

< ': -.:::;g <- -, - 9%- -:::-~:sg.-_ ~-:-~ - 145%: _" - -

10 10 % 60 150% 
1:1 ' ---<:::_ - '11 %- __ - '61 -- _-: .155 %'- ' - - --

12 12 % 62 160% 
13 - ---13% -

63 165% -
' 

14 14 % 64 170% 
- - - : 15 _- ~ 15% ---: 65 - ._1't5% 

16 16 % 66 180% 
~-- -~-c1ľ - J7.% 67 185% -

-

18 18% 68 190% 
-- ---~~9-

- 19% ~ 

-
69 - - 195.% - -

20 . 20% 70 ' 200% 
- - .21 c- 21% <-:71 - - ~ - -:20'5% ---

22 22% 72 210% 
'23_ '23%-- ---73 i-;,. 

-~ '215=% ~ -- -. 
24 24% 74 220% 

:- - -c QÔ~ - : ;25% -- 75 -: '225% 
26 28% 76 230% 
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27 - 31% 77~ -235% 
28 34% 78 240% 

' '29 - 37% ~79 245% 
30 40% 80 250% 
31 43% - -81 -255% 
32 46% 82 260% 

-
33 49_%: 83 --- 265%--- "', _- ~ 

34 52% 84 270% 
35- ___ ~·ss%_ -85 " ~ 275% ~- -
36 58% 86 280% 
37 - 61%- .87 -- 285%' --- - .c 

38 64% 88 290% 
- ='39. 

., 
~~7% " 89 - - '-295% _--- -- -

40 70% 90 300% 
·41 -, --.73% .-gr- - -'305 %' 
42 76% 92 310 % 

- :43-{ ',; ·_- '79.% -_ .- .rgs-,- '~1 315'%-
44 82% 94 320% 
~45 -- -._:85%-- - .-95 ::'' ' -.;:·szs%~ --

46 88% 96 330% 
47 ---91-% -

- 97 é' : -.--c -----:"S-35-% -
48 94% 98 340% 

-lf9c , .c · '-_-._ 97% 
-

•99 .:_"':~~ ~=~_ : ~-- 345-% -

50 100% 100 350% 

Čl.17 
Plnenie z poistenia mesačnej výplaty 

1) Ak je dojednané p01steme Mesačná výplata, tak v prípade vzmku pra­
covnej neschopnosti následkom úrazu, po1sťovatel' vypláca pOistené­
mu dohodnutú sumu vo forme mesačnej výplaty, resp. v záv1slost1 od 
počtu dní jej alikvotnú časť 

2) Poistná ochrana sa vzťahuje na poistnú udalosť, ktorá nastala ná­
sledkom úrazu poisteného počas dojednanej poistnej doby. 

3) Ak úraz poisteného má za následok jeho pracovnú neschopnosť, kto­
rá je dlhšia ako 90 dní, po1sťovatel' vypláca pOistenému dojednanú 
pOistnú sumu mesačnej výplaty, maximálne po dobu 365 dní. 

4) Vznik pracovnej neschopnosti je potrebné doložiť dokladom o pra­
covnej neschopnosti. 

5) V prípade ak doklad o pracovnej neschopnosti lekár v súlade s plat­
nými zákonnými úpravami pOistenému neposkytol, p01sťovatel' vyplá­
ca poistenému dojednanú po1stnú sumu mesačnej výplaty, resp. jej 
alikvotnú časť podl'a nasledujúcich pravidiel. 
a) Ak je skutočná doba liečenia úrazu kratšia ako čas , ktorý je pod­

ra poznatkov lekárskej vedy obvykle potrebný na zahojeme alebo 
ustáleme telesného poškodema spôsobeného úrazom (priemerný 
čas nevyhnutného llečema), p01sťovatel' vyplatí poistenému na 
základe osobitných oceňovacích tabuliek dohodnutú sumu vo 
forme mesačnej výplaty, resp jej alikvotnú časť za celú skutočnú 
dobu liečenia, ale len v prípade ak je dlhšia ako 90 dní, 

b) Ak je skutočná doba liečema dlhšia ako čas, ktorý je podl'a 
poznatkov lekárskej vedy obvykle potrebný na zahojeme alebo 
ustálenie telesného poškodenia spôsobeného úrazom (priemerný 
čas nevyhnutného liečenia), poisťovatel' vyplatí poistenému za 
dobu, ktorá prislúcha utrpenej diagnóze v osobitných oceňova­
cích tabul'kách dojednanú p01stnú sumu mesačnej výplaty, resp. 
jej alikvotnú časť za celý priemerný čas liečenia, ale len v prípade 
ak je táto doba dlhšia ako 90 dní 

c) Ak telesné poškodenie spôsobené úrazom me je uvedené v oso­
bitných oceňovacích tabul'kách poisťovatel'a, určí sa dÍžka času 
liečenia úrazu podl'a času nevyhnutného liečenia, ktorý je prime­
raný povahe a rozsahu tohto telesného poškodenia Poisťovatel' 
vyplatí poistenému dohodnutú sumu vo forme mesačnej výplaty, 
resp. jej alikvotnú časť podl'a bodu a) alebo b). 

6) Poisťovatel' poskytne po1stné plneme odo dňa, ktorý je uvedený ako 
dátum začiatku pracovnej neschopnosti alebo je zaň považovaný. 
Výška pOistného plnenia je závislá od dátumu vzniku úrazu 

7) V prípade, že doklad o pracovnej neschopnosti poistenému lekár ne-
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poskytol, nárok na po 1st né plnenie vzmká od najbližšieho pracovného 
dňa, nasledujúceho po dm vzniku úrazu. 

8) Ak v poistnej zmluve nebolo osobitne dohodnuté mak, pOisťovňa 
me je povinná poskytnúť plneme, ak k poistnej udalosti došlo po­
čas všeobecnej ochrannej lehoty pre úrazové poistenie. Všeobecná 
ochranná lehota pre úrazové p01steme začína plynúť v deň uzavretia 
poistnej zmluvy a trvá do nultej hodmy dňa, ktorý nasleduje po dátu­
me zaplatenia prvého poistného po1stníkom Nárok na plnenie vzn1ká 
len v takých prípadoch, ak úraz, ktorý v1edol k vzmku práceneschop­
nosti sa stal po uplynutí nultej hod my dňa, ktorý nasleduje po dátume 
zaplatema prvého pOistného p01stníkom 

9) Poisteme končí najneskôr vo výročný deň začiatku po1stema v roku, 
v ktorom poistený dovŕši vek 75 rokov, ak koniec poistema nebol 
stanovený mak 

Čl.18 
Plnenie z poistenia invalidity následkom úrazu 

1) Ak je dojednané po1steme Invalidita následkom úrazu, tak ak sa pois­
tený stal mvalidným v zmysle týchto podmienok do troch rokov odo 
dňa úrazu, ktorý nastal v čase trvania poistenia a mvalid1ta vznikla 
výlučne následkom tohto úrazu, je pOisťovňa povmná pnznať plnenie 
za invaliditu. Nárok na plneme za mvalid1tu je 1ba vtedy, ak sa pois­
tený stal Invalidným narneskôr do výročného dňa začmtku poistenia 
v roku, v ktorom sa p01stený dožije veku 60 rokov 

2) V prípade úrazu poisteného, ku ktorému došlo počas trvania pOiste­
ma a následnej invalidity, ktorá je v zmysle zákona o sociálnom pOis­
tení hodnotená Sociálnou poisťovňou ako miera poklesu schopnosti 
vykonávať zárobkovú činnosť o viac ako 70 % a v1ac, z tohto úrazu 
vyplatí p01sťovatel' poistenému p01stnú sumu Plnenie môže nastať 
len v prípade, že k invalidite došlo počas trvama poistenia. Nárok na 
plnenie z tohto p01stema nevzmká ak bola mvalid1ta v zmysle zákona 
o sociálnom po1stení hodnotená Sociálnou poisťovňou ako m1era po­
klesu schopnosti vykonávať zárobkovú čmnosť o 70% a menej 

3) Ak v pOistnej zmluve nebolo osobitne dohodnuté inak, pOisťovňa me 
je povmná poskytnúť plnenie, ak k úrazu, ktorý v1edol k následnej 
invalidite došlo pred alebo počas všeobecnej ochrannej lehoty pre 
úrazové p01steme. Všeobecná ochranná lehota pre úrazové pOistenie 
začína plynúť v deň uzavretia poistnej zmluvy a trvá do nultej hod my 
dňa, ktorý nasleduje po dátume zaplatenia prvého poistného poist­
níkom Nárok na plneme vzniká len v takých prípadoch, ak sa úraz, 
ktorý VIedol k mvalidite sa stal po uplynutí nultej hodiny dňa, ktorý 
nasleduje po dátume zaplatenia prvého poistného poistníkom 

4) Ak bola v poistnej zmluve dohodnutá výplata poistnej sumy pri 
mvalidite pOisteného, poisťovňa vyplatí poistenému dojednanú po­
istnú sumu po častiach v priebehu nasledujúcich piatich rokov tak, 
že každý rok vyplatí jednu pätinu dojednanej sumy za predpokladu 
zotrvama mvalid1ty pOisteného Nárok na výplatu prvej pátmy vzmká 
od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po mes1ac1, v ktorom bola 
pOistenému pnznaná mvalid1ta v zmysle týchto podmienok. 

5) Poistený je povinný bez zbytočného odkladu informovať poisťovňu 
o zmene invalidity, resp. o odňatí mvalidného dôchodku alebo o výraz­
nom zlepšeni svojho zdravotného stavu, na vyzvame poisťovne predložiť 
potvrdenie o trvaní invalidity. Prípadné poistné sumy vyplatené poisťov­
ňou po tejto zmene, je povinný poistený na požiadanie poisťovne vrátiť. 

6) Deň vzniku mvalidity je deň, odkedy bol pOistenému uznaný Soci­
álnou pOisťovňou pokles schopnosti vykonávať zárobkovú čmnosť 
o v1ac ako 70 % a viac V prípade, ak poistený nemá nárok na in­
validný dôchodok z mých než zdravotných dôvodov, je dňom vzmku 
invalidity deň, ktorý vyplýva z lekárskeho posudku ako deň keď 
zdravotný stav poisteného spÍňa podmi~nky, pre ktoré by boi inak 
uznaný Sociálnou pOisťovňou za invaliďného. Tento deň je možné 
stanoviť lekárom v lekárskom posudku najskôr na deň, keď došlo 
k ustáleniu zdravotného stavu 

7) Poisteme konči najneskôr vo výročný deň začiatku poistenia v roku, 
v ktorom poistený dovŕši vek 65 rokov, ak komec poistenia nebol 
stanovený mak. 

;,1 j 



Čl. 19 
Plnenie z poistenia hospitalizácie následkom úrazu 

1) Ak je dojednané pOistenie Hosprtahzác1a následkom úrazu, tak v prí­
pade hosp1tahzácre následkom úrazu poisteného vyplatí pOisťovateľ 
poistenému dennú náhradu. 

2) Porstná ochrana sa vzťahuJe na porstnú udalosť, ktorá nastala ná­
sledkom úrazu poisteného počas dojednaneJ poistneJ doby. 

3) V prípade vzniku poistneJ udalosti je pOisťovateľ povinný plmť dennú 
náhradu od prvého dňa hosprtahzácie. 

4) Poistná ochrana sa vzťahuje na p01stnú udalosť- z lekárskeho hľadrs­
ka nevyhnutnú hosprtahzác1u, ktorá trvá dlhšie ako 3 dm 

5) Ak v porstneJ zmluve nebolo osobitne dohodnuté mak, po1sťovňa nie 
je povmná poskytnúť plnenie, ak k porstne) udalosti došlo počas vše­
obecneJ ochranneJ lehoty pre úrazové porsten1e Všeobecná ochran­
ná lehota pre úrazové porsten1e začína v deň uzavretia porstnej zmlu­
vy a trvá do nulteJ hodmy dňa, ktorý nasleduje po dátume zaplatema 
prvého porstného poistníkom. 

6) POistenie končí najneskôr vo výročný deň začratku porstema v roku, 
v ktorom poistený dovfši vek 75 rokov, ak koniec poistenia nebol 
stanovený inak. 

Čl. 20 
Výluky, obmedzenie plnenia poisťovne 

1) Ak boh na základe vedome nepravdrveJ alebo neúplneJ odpovede, 
alebo v dôsledku nesprávne uvedených údaJOV v porstneJ zmluve 
stanovené nesprávne techmcké parametre p01stema (poistné, doba 
poistenia, rizrková skupina a pod.), je poisťovňa oprávnená plnenie 
primerane znížiť. Ak sa poisťovňa pri poistnej udalosti dozvie, že pois­
tený je nesprávne zaradený do mžšeJ rizikovej skupiny, zníži porstné 
plnenie pomerom poistného, ktorý poistník platil, a poistného, ktoré 
zodpovedá vyššeJ nz1kove1 skupme Následne bude aplikované po­
merné plnenie na všetky poistné udalosti až do doby, kým nenastane 
zmena zaradema do správnej nzikovej skupiny Žiadosť o zmenu za­
ratlerua tlu správneJ rrLikuvej skuprny je potrebné zaslať plsomne. 

2) Porsťovňa podľa okolností prípadu zníži svoje plnenie, najviac však o 
jednu polovicu, ak došlo k úrazu poisteného v súvrslostr s Jeho kona­
ním, pre ktoré bol uznaný súdom za vmného trestným činom, resp. 
v súvrslostr s konaním, ktorým inému spôsobil ťažkú ujmu na zdraví 
alebo smrť alebo ktorým hrubo porušrl dôležrtý záujem spoločnosti. 

3) Ak bolo koname podl'a odseku 2 úmyselné a okolnostr takého prípa­
du to odôvodňuJú, porsťovňa zníži svoje plnenie o vrac ako polovrcu. 

8) Ak porstený po úraze nevyhl'adá bez zbytočného odkladu lekárske 
ošetrenre alebo sa nehečr podl'a pokynov lekára, má porsťovňa právo. 
pnmerane znížrť plnenre, na)vrac však o jednu polovrcu, pokra!' toto · 
konanre malo vplyv na výšku porstného plnenra 

9) Ak to nre je v poistneJ zmluve osobitne dojednané, poisťovňa nre Je 
povinná plniť za porstné udalosti, ktoré vznrkh. 
a) v priamej alebo nepriamej súvislostr s účasťou poisteného na. 

vojnových udalostiach (pokia!' Slovenská republika nre Je 
účastníkom vojenského konfliktu), vzburách, povstaní, štraJ­
koch, nepokojoch, brtkách (rba dobrovol'ná účasť) a na tero­
ristrckej akcu, 

11. potlačovaní vzbury, povstania, nepokojov alebo teroristickej 
akcie, pokia!' k tejto účasti nedôjde pri plnení pracovnej či 
služobneJ povmnostr na území Slovenskej republiky, 

b) pn letoch, na ktoré použrté lietadlo alebo prlot nemali úradné po­
volenie alebo ktoré boh uskutočnené protr úradnému predprsu, 
bez ve dom ra čr protr vôli držrtel'a lietadla, 

c) pri účasti poisteného na súťažiach a závodoch so vzdušnýmr, 
vodnými a cestnými dopravnými prostnedkam1 alebo pn príprav­
ných Jazdách, letoch a plavbách k nrm (trénmg) 

10) Osoba, ktoreJ smrťou poisteného má vzniknúť právo na plnenie po­
rsťovne, toto právo nenadobudne, ak spôsobila poistenému smrť 
úmyselným trestným čmom, pre ktorý bola uznaná súdom za vinnú. 
V čase, keď sa protr osobe, ktoreJ má vzmknúť právo na plnenie, 
vedie vyšetrovanre alebo iné konanie pre takýto trestný čin, nie Je 
porsťovňa povrnná plniť. 

11) Pn účastr SlovenskeJ republiky vo vojnovom konflikte stanoví pois­
ťovňa zásady upravujúce rozsah a podmienky plnenia pri smrti pois­
teného, ku ktoreJ dôJde v priameJ alebo nepnamej súvrslostr s bOJOvý­
mi akcramr alebo vo)novýmr udalosťami 

Čl. 21 
Povinnosti a práva poistníka, poisteného 

a polsťovatel'a 
1) V prípade úrazu Je porstený povinný bezodkladne vyhľadať lekára 

a nadrť sa predpísanou liečbou a odporučeniami lekára, ako aj pod­
niknúť všetky kroky, ktoré sú prospešné pre jeho uzdraveme. Ak po­
rstený a porstník nie Je tá rstá osoba, toto ustanoveme sa pnmerane 
týka tiež poistníka. Porsťovňa Je oprávnená uplatniť sr voči poistené­
mu zmluvnú pokutu vo výške 50 % poistného plnenra v prípade, ak 
poistený nenahlási porstnú udalosť bezodkladne, najneskôr však do 
obdobra, kedy druh a rozsah jeho porstneJ udalosti Je preveritel'ný 4) Ak došlo k úrazu poisteného pod vplyvom alkoholu, omamných čr 

toxrckých látok, porsťovňa zníži svoje plnenie, najviac však o jednu 
polovicu. Ak mal takýto úraz za následok smrť poisteného, zníži pors- 2) 
ťovňa svoje plnenre len vtedy, ak k úrazu poisteného došlo v súvislos-

lekárskym vyšetrením u lekára, ktorého mu určí porsťovňa. 
Ak Je úraz príčmou smrtr, je potrebné to oznámrť bez zbytočného 
odkladu porsťovateľovr, a to a) v prípade, že úraz už bol oznámený 
Ak je mektorá z týchto povmností porušená, je poisťovatel' oprávnený 
pnmerane vzhl'adom k závažnosti porušenia znížiť poistné plnenie. 

tr s Jeho konaním, ktorým inému spôsobil ťažkú ujmu na zdraví alebo 3) 
smrť Ustanoveme o znížení plnema podl'a tohto odseku sa nemôže 
použiť na prípady, na ktoré sa súčasne vzťahuje odsek 2 a 3. 4) Poistený je povinný pravdivo zodpovedať na všetky písomné otázky 

porsťovateľa, týkajúce sa dojednávaného poistenia alebo zvýšenia 
pOistného kryt1a. To sa týka najma otázok na súčasné a predchádza­
Júce ochorenra, zdravotné poruchy a ťažkosti a pod. Táto povinnosť 
sa vzťahuje aj na otázky poisťovatel'a, súvrsrace so stanovením roz­
sahu porstného plnenra 

5) Ak bola dojednaná pre dané nzrko porstná suma vyššia ako stanovuJú 
Obmedzenia na prrpoistenia, porsťovňa je oprávnená primerane znížrť 
porstné plneme do výšky zodpovedaJúCeJ nastavenram uvedeným v 
Obmedzeniach na pnpoistema. Do Obmedzení na pnporstema má prá-
vo poistený nahliadnuť na každej organizačneJ jednotke porsťovne. 
Obmedzenia na priporstema môže poisťovňa doplňovať a menrť. 5) Ak porstený a porstník nre Je tá rstá osoba, za pravdrvé a úplné zod­

povedanre otázok je zodpovedný porstník. 6) Prrmeranosť porstneJ sumy pre dané nzrko sa posudzuJe vždy v čase 
vzmku porstne) udalostr, pnčom aj v čase porstneJ udalostr musí spÍ- 6) 
ňať parametre pre dané rrzrko uvedené v Obmedzemach na pnpors­
tenra. Pokia!' sa šetrením zrstí, že v čase vznrku porstneJ udalosti pre 
nedodržanie povinnosti poisteného stanovenre poistnej sumy daného 
nz1ka a porstná suma v čase vzniku porstneJ udalosti je v rozpore J) 
s ňastaveniamr v Obmedzeniach na pnporstenra, je poisťovňa opráv­
nená postupovať podl'a bodu 5. 

7) Poisťovňa je oprávnená znížrť porstné plnenie v prípade, ak poistený 
nenahlási porstnú udalosť bezodkladne, najneskôr však do obdobia, 
kedy druh a rozsah jeho porstneJ udalosti je preventeľný lekárskym 8) 
vyšetrením. 
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Porstník, resp. poistený, je povinný počas trvanra poistenia bez zby­
točného odkladu písomne oznámiť poisťovateľovi všetky zmeny, 
týkajúce sa poistnej zmluvy (napr. zmena korešpondenčnej adresy, 
sídla, mena a pnezv1ska a pod.) 
Ak dôjde u poisteného počas t~vania poistenia s bežne plateným po­
rstným k dlhodobým zmenám zdravotného stavu, k zmene povolanra 
alebo činnosti vo voľnom čase, je povinnosťou poistníka, resp pois­
teného túto skutočnosť porsťovateľovi písomne oznámiť ako náhle je 
to objektívne možné 
Porstený alebo ten komu vznrklo právo na plnenre, Je povrnný bez 
zbytočného odkladu p01sťovateľovr písomne oznámiť, že k porstnej 



udalosti došlo, preukázať jej vznik a na Žiadosť po1sťovatel'a predložiť 4) 
všetky ďalšie doklady, potrebné pre stanovenie rozsahu poistného 

Sťažovatel' je pov1nný na pož1adan1e p01sťovatel'a doložiť bez zbytoč­
ného odkladu požadované doklady k podanej sťažnosti. Ak sťažnosť 
neobsahuje požadované náležitosti alebo sťažovatel' nedoloží dokla­
dy, poisťovatel' je oprávnený vyzvať a upozorniť sťažovatel'a, že v prí­
pade, ak v stanovenej lehote nedoplní prípadne neopraví požadované 
náležitosti a doklady, nebude možné vybavovanie sťažnosti ukončiť 
a sťažnosť bude odložená. 

pln ema 
9) Právom voči po1sťovatel'ov1 me je dotknuté právo poisteného na ná­

hradu škody proti tomu, kto za škodu zodpovedá 
1 O) V prípade lekárskej prehliadky pre stanovenie rozsahu trvalých násled­

kov mimo bydliska klienta, je možné preplatenie cestovných nákladov 
po požiadaní pOisteným, max1málne však do výšky cestovného lístka 5) 
autobusu alebo vlaku druhej tnedy. V prípade, ak je pOistená osoba 
maloletá, náklady budú preplatené aj sprevádzajúcej osobe; VZniknuté 
náklady poisťovatel' vyplatí zákonnému zástupcovi maloletej osoby. 

11) Ak poistený ž1ada kontrolné vyšetrenie posudkovým lekárom pOis­
ťovatel'a, nakol'ko nebol spokojný s ohodnotením za trvalé následky 
úrazu, je povmný znášať náklady na toto vyšetrenie. Kontrolná lekár-
ska prehliadka bude uskutočnená až po uhradení týchto nákladov 6) 
(v zmysle platného cenníka úhrad za lekárske služby )poisteným. 

12) Lekár, ktorý je zároveň aj poisteným s1 nemôže sám vypísať a ani po- 7) 
tvrdiť tlač1vo pre poisťovňu. Takýto postup nie je prípustný ani v prí­
pade jeho rodmných príslušníkov POistený, ak je lekár je povmný 
absolvovať liečbu úrazu u iného lekára, ktorý zároveň vyplní tlačivo 
pre poisťovatel'a 

Čl. 22 
Úprava poistného 

1) Ak sa zvýši reálna škoda v porovnaní s výškou škody, ktorá bola zá-
kladom pre výpočet poistného, a to z dôvodu častého vzniku nároku 
na poistné plnenie, je poisťovňa oprávnená upraviť výšku poistné-
ho v súlade s upravenými kalkulačnými podkladmi, pokml' to bude 
nevyhnutné pre zabezpečenie trvalej schopnosti poisťovne poskyto-
vať poistné plnen1e. Zmena nadobudne účmnosť od dňa uvedeného 
v oznámení o tejto skutočnosti, ktoré obdrží poistník. Ak poisťovňa 
využije svoje právo zvýšiť po1stné, môže poistník požadovať pokra-
čovame poistema so zachovaním výšky poistného, ale s pnmerane 
zníženým p01stným plnením 

2) Ak sa dohodne jednorazové poistné, vykoná sa buď dodatočná kalku-
lácm poistného, alebo znížeme poistného plnema v záv1slost1 od tejto 
kalkulácie. Ak poisťovňa využije svoje právo dodatočnej kalkulácie 
poistného, môže poistník požadovať pokračovanie poistenia so zacho-
vaním výšky pOistného, ale s pnmerane zníženým poistným plnením 

Čl. 23 
Doručovanie písomností 

1) P01sťovatel' zasiela písomnosti na poslednú známu korešpondenčnú 
adresu po1stníka alebo pOisteného (ďalej len "adresát"). 

2) Písomnosť sa považUJe za doručenú· 
a) dňom prevzatia písomnosti adresátom, 
b) dňom odopretia písomnosti adresátom, 
c) posledným dňom úložnej doby na pošte, v prípade neprevzatia 

písomnosti adresátom, aJ keď sa o Jej uložení nedozvedel a 
d) dňom vrátema písomnosti poisťovatel'ov1 s označením adresát 

neznámy z dôvodu nesprávneJ adresy, ktorú p01stník nahlásil 

Čl. 24 
Spôsob vybavovania sťažností 

1) Sťažnosťou sa rozumie písomná námietka zo strany poisteného 
a/alebo poistníka na výkon poisťovacej činnosti p01sťovatel'a v sú­
VISlosti s uzavretou p01stnou zmluvou Sťažnosť musí byť podaná 
v písomnej forme a riadne doručená po1sťovatel'ov1 na adresu sídla 
poisťovatel'a alebo na ktorékol'vek obchodné miesto p01sťovatel'a. 

8) 

1) 

2) 

3) 

4) 

5) 

6) 

7) 

Poisťovatel' je povinný sťažnosť prešetnť a informovať sťažovatel'a 
o spôsobe vybavenia jeho sťažnosti bez zbytočného odkladu, naj­
neskôr do 30 dní odo dňa jej doručenia. Ak s1 vybaveme sťažnos­
ti vyžaduje dlhšie obdobie, je možné lehotu podl'a predchádzajúcej 
vety predÍž1ť, najviac o 30 dní, o čom bude sťažovatel' bezodkladne 
upovedomený. Sťažnosť sa považuje za vybavenú, ak bol sťažovatel' 
mformovaný o výsledku prešetrenia sťažnosti. 
Opakovaná sťažnosť a ďalšia opakovaná sťažnosť je sťažnosť toho IS­
tého sťažovatel'a, v tej istej vec1, ak v nej neuvádza nové skutočnosti. 
Pn opakovanej sťažnosti poisťovatel' prekontroluje správnosť vyba­
venia predchádzajúcej sťažnosti. Ak bola predchádzajúca sťažnosť 
vybavená správne, p01sťovatel' túto skutočnosť oznámi sťažovate­
l'ovl Ak sa prekontrolovaním vybavenia predchádzajúcej sťažnosti 
z1stí, že nebola vybavená správne, poisťovatel' opakovanú sťažnosť 
prešetrí a vybaví. 
V prípade nespokojnosti sťažovatel'a s vybavením jeho sťažnosti má 
sťažovatel' možnosť obrátiť sa na Národnú banku Slovenska a/alebo 
na príslušný súd. 

Čl.25 
Záverečné ustanovenie 

Všetky platby realizované v súv1slost1 s po1stením či už poistníkom, 
poisteným, alebo pOisťovňou budú vyplatené v mene platnej na úze­
mí SlovenskeJ republiky, ak v poistnej zmluve nebolo dohodnuté 
mak. 
Od ustanovení týchto Všeobecných pOistných podmtenok pre úrazo­
vé poistenie sa možno v poistných zmluvách odchýliť, ak to vyžaduje 
účel a povaha po1sten1a 
Ak sa stratí alebo zn~čí potvrdenie o uzatvorení po1stne1 zmluvy, po­
lstníkovt, pmstenému alebo oprávnenej osobe bude vyhotovený dru­
hopis na Jeho náklady. 
Poistený bene na vedomie, že poisťovňa je oprávnená vypovedať 
úrazové po1sten1e, pnčom zodpovedajúcim spôsobom zníži poistné. 
Zmenu poistenia dojednaného v poistnej zmluve Je možné vykonať 
len formou písomných dodatkov k pOistne] zmluve. 
Vmkulác1u plnenia Je možné vykonať len so súhlasom poisteného, 
zrušeme vinkulácie len so súhlasom toho, v prospech koho bolo plne­
nie vinkulované. Ak poisťovňa vypov1e úrazové poistenie, vmkulácm 
zaniká. 
Obchodná spoločnosť KOMUNÁLNA p01sťovňa, a.s. V1enna Insuran­
ce Group prehlasuje, že pri spracúvaní osobných údaJOV všetkých 
dotknutých osôb v rámci uzatvoreneJ pOistneJ zmluvy postupuJe 
podl'a príslušných ustanovení zákona č. 39/2015 Z. z o poisťov­
níctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov v platnom znení a v súlade so znením ustanovení zákona 
č 122/ 2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 
me ktorých zákonov v platnom znení, ako aJ zákona č. 297/2008 Z. z 
o ochrane pred legalizáciou príJmov z trestnej činnosti a o ochrane 
pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení niektorých zá­
konov v platnom znení v spojení so súhlasom podľa nasledujúcej 
vety. Neoddehtel'nou súčasťou uzatvorenej poistnej zmluvy je písom­
ne daný a vlastnoručne podpísaný súhlas so spracovaním osobných 
údajov všetkých osôb dotknutých uzatvorenou poistnou zmluvou. 2) Zo sťažnosti musí byť zrejmé, kto JU podáva, akej veci sa týka, na 

aké nedostatky poukazuje, čoho sa sťa7ovatp,l' domáha a musí byť 
sťažovatel'om podpísaná. 

3) Po1sťovatel' písomne poskytne sťažovatel'ov1mformác1e o postupe pri 
vybavovaní sťažností a potvrdí doručeme sťažnosti, ak o to sťažova­
tel' požiada. 

8) T1eto Všeobecné p01stné podmienky pre úrazové pOistenie nadobú­
dajú platnosť od 01.09.2015 a sú neoddelitel'nou súčasťou poistnej 
zmluvy 
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Príloha č. 2 k OS 5/2018.2 - 34938 

Záznam z rokovania 
finančného agenta v sektore poistenia alebo zaistenia 

s profesionálnym klientom pred uzatvorením/zmenou poistnej zmluvy 
podl'a ust. § 33 a nasl. zákona č. 186/2009 Z.z. o fmančnom sprostredkovaní a finančnom 

poradenstve a o zmene a doplnení mektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďaleJ len "zákon o fmančnom sprostredkovaní a fmančnom poradenstve") 

Samostatný finančný agent: 
Respect Slovakla 1 s.r.o. 
sídlo: Valova 38 1 921 01 P1ešťany 1 IČO: 34 107 061 1 

zapísaný v Obchodnom reg1stn Okresného súdu Trnava 1 Odd1el: Sro1 Vložka číslo: 529/T 
zapísaný v registn vedenom Národnou Bankou Slovenska pod číslom: 34938 
konaJÚCI: Mgr. Jana Fukalová, pozÍCia: zamestnanec 
(ďaleJ len "fmančný agent") 

a 
Profesionálny klient: 
meno a pnezv1sko l obchodné meno: TrenČiansky samosprávny kraJ 
miesto podmkania l sídlo: K dolneJ stan1c1 7282/20A, 911 01 Trenčín 
dátum narodenia l IČO: 36126624 
konaJÚci: Ing. Jaroslav Baška, pozícia: predseda 
(ďaleJ len "klient") 

vyhotovili tento záznam z rokovania o poŽiadavkách a potrebách kl1enta 
súvisiacich s uzatvorením/zmenou poistneJ zmluvy (ďalej len "záznam"): 

1. Klient má záuJem o fmančné sprostredkovanie v sektore poistenia alebo za1sten1a 
pre nasledovné poistné riziko: hromadné úrazové poistenie zamestnancov 
2. Základná špecifikácia pož1adav1ek a potrieb klienta v rámci poisťovaného nz1ka: 
úrazové poistenie účastníkov športových hier, poistené riziká - smrť následkom 
úrazu, trvalé následky úrazu, hospitalizácia následkom úrazu, čas nevyhnutného 
liečenia následkom úrazu, na dobu určitú 08.06.2018 
- požaduje klient neJaké špeciálne požiadavky a potreby vo vzťahu na poisťovaného 
riziko?: 
o n1e l X áno, ide o tieto špeciálne poŽiadavky a potreby: poistenie pre 160 
zamestnancov v zmysle priloženého zoznamu 

3. Klient výslovne odmietol nasledovné poistné nz1ká a možné dojednania v poistneJ 
zmluve, napnek skutočnosti, že na 1ch možnosť bol zo strany finančného agenta 
upozornený: žiadne 
4. Porovnávané po1stné produkty: úrazové poistenie zamestnancov v poisťovni 
Allianz- SP, a.s., Generali poisťovňa, a.s., UNION poisťovňa, a.s. 
- uplatňujú sa ustanovenia vzťahujúce sa na krížový predaJ produktov?: o áno l x nie 
- existuJe možnosť kúp1ť po1steme v rámci produktu oddelene?: o áno l x nie 
- informácie o Jednotlivých zložkách produktu a o nákladoch a poplatkoch každeJ 
ponúkanej zložky produktu: ................................................................................. .. 
- dôvody, pre ktoré fmančný agent odporúča výber daného poistného produktu: 
výhodná cena 

S. Označenie Informačného dokumentu o poistnom produkte 1 ktorý bol predložený 
klientovi: Informačný dokument o poistnom produkte - úrazové poistenie 
51_20180223_1 
6. Sprostredkovaný poistný produkt: hromadné úrazové poistenie 
zamestnancov 
po1sťovňa: Komunálna poisťovňa a.s. 
-obsahuJe poistný produkt osobitné zmluvné doJednania?: o áno l X n1e 

Respect Slovakia, s.r.o. 
Valova 38 
921 01 Piešťany 

Tel.: +421 33 77 41 847 
respect@respect-slovakia.sk 

www .respect-slovakia.sk 

Member of 
UNiBA Partners 

un iba 

mailto:respect@respect-slovakia.sk
http://www.respect-slovakia.sk
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-Všeobecné po1stné podmienky: VPP 1000-4 
- Osobitné poistné podmienky: n1e 
(ďaleJ len "Poistná zmluva") 
7. Výška poplatkov a iných ako bežných platieb súv1siac1ch s Poistnou zmluvou 
a mformácia o n1ch: 
- poistné- výška: 180,00 (eur) -splatnosť: jednorázovo dňa 08.06.2018 
- 1 né: .................................................................................................................. . 
S. Klient má záuJem o e-mailovú komun1kác1u a súhlasí s ňou?: 
o áno /x nie e-ma1l klienta: .................................................. . 
9. Vyhlásenie fmančného agenta o vhodnosti: 
Finančný agent vyhlasuJe, že na základe mformác1í Zistených od kl1enta v zmysle tohto 
záznamu: 
X je sprostredkovaná Poistná zmluva vhodná pre klienta 
o sprostredkovaná Po1stná zmluva nie Je vhodná pre klienta 
10. Osob1tné upozornenia: ................................................................................ . 

Podl'a ust. § 13 ods. 2 zákona č. 18/2018 Z.z. o ochrane osobných údaJOV a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (ďalej len "zákon o ochrane osobných údajov") v zmysle ust. 
§ 31 zákona o fmančnom sprostredkovaní a fmančnom poradenstve Je f1nančný agent 
oprávnený získavať osobné údaJe a 1né informácie od klienta súv1s1ace s výkonom finančného 
sprostredkovanta bez Jeho súhlasu . Ďalš1e mformácie v zmysle ust. § 19 a nasl. zákona 
o ochrane osobných údaJOV týkaJúce sa informácií a prístupu k osobných údajom, vrátane 
práv klienta ako dotknuteJ osoby, sú zo strany finančného agenta zvereJnené a poskytnuté 
klientovi na mternetovej stránke www.respect-slovakla.sk. Na požiadanie klienta môžu byť 
tieto mformác1e poskytnuté kl1entovi aj písomne. 

Klient svojím podpisom potvrdzuje správnosť a úplnosť tohto záznamu a zároveň 
potvrdzuje, že prevzal rovnopis tohto záznamu a prevzal a bol oboznámený so základnými 
mformác1am1 pre klienta podl'a ust. § 33 a nasl. zákona o fmančnom sprostredkovaní 
a finančnom poradenstve (príloha č. 6 k OS 5/2018.2 - 34938) [ďalej len "základné 1nformác1e 
pre klienta"] a aktuálnym zoznamom finančných inŠtitúcií. 

Spoločnosť Respect Slovakia, s.r.o. a po1sťovňa PREMIUM Insurance Company Um1ted 
sú majetkovo a personálne prepoJené, pnčom bliŽŠie mformácie o tomto prepoJení a Jeho 
dôsledkoch obsahuJÚ základné 1nformác1e pre kl1enta. 

Klient zároveň svojím podpisom potvrdzuje, že prevzal a bol oboznámený s Poistnou 
zmluvou, so Všeobecnými poistnými podmienkami, Osobitnými po1stným1 podm1enkam1, 
zmluvnými do]edan1am1 a osobitnými zmluvnými doJednanlami vzťahUJÚCimi sa k PoistneJ 
zmluve a informačným dokumentom o po1stnom produkte. 

Klient berie na vedomie a súhlasí s tým, že v prípade e-mailoveJ komunikácie sa 
za prevzatie akýchkol'vek dokumentov a mformácií uvedených v tomto zázname považuJe ich 
zaslame na e-ma1l, ktorý kl1ent uv1edol v tomto zázname. 

Klient sVOJÍm podpisom vyhlaSUJe a potvrdzuJe, že všetkým vyššie uvedeným 
mformác1ám, údajom a dokladom porozumel a boh mu poskytnuté v dostatočnom časovom 
predstihu pred uzatvorením PoistneJ zmluvy. 

v, d v /1 r' vt;- L t:'/rf V Trenc1ne, na .................. : .... . 

1nčný agent 

Respect Slovakia, s.r.o. 
Valova 38 
921 Ol Piešt'any 

Tel.: +421 33 77 41 847 
respect@respect-slovakia.sk 

www .respect-slovakia.sk 
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Zoznam zamestnancov TSK - Športový deň 08. 06. 2018 

1239 Baláž Tomáš Mgr 

1241 Barbuščák Júlia Ing 

1258 Barčiaková Marcela Ing 

132 BartJšková Gabnela 

50 Bartošová Jana 

1167 Baška Jaroslav Ing 

1217 Begáňová Miroslava Ing 

1159 Biel Peter Ing 

1040 Birásová Zuzana Ing 

1067 Bírošíková Viera Ing 

1250 Bobák Ľubomír Mgr 

1255 Bnestenský Marek Ing 

1231 Bnšková Martma Ing 

1225 Brná ková Ivana MUDr ,DiS 

18 Ciframčová Miroslava 

1128 Čarnogurská Ivana Ing 

95 Čongradyová Mán a Mgr 

1059 Damašková Damela Ing 

183 Dedeková Dagmar Ing 

1222 Dianová Iveta Ing 

17 Dr ha Ján Bc 

1042 Drobný Dušan Ing, Arch 

4 Držková Ľubica Ing 

143 ·ouriková Emília Mgr 

1093 Ďunška Stamslav 

1134 Fab1an Roman 

1236 F1lová Adela Ing 

1147 Fraňová Andrea Ing 

133 Gagová Stamslava Ing 

1081 Gavalierová Dana Ing 

1110 Gregušová Eva Ing 

1216 Gugová Adela Ing 

13 Háj ková Anna Mgr 

1008 Hama] VoJtech Bc 

1249 Hatalová Damela Ing 

1089 Ha uk Rastislav Mgr 

1164 Hmková Č1mová Petra Mgr 

103 H1pčová Katarína 

1221 Hladký Radovan Mgr 

1143 Holba Miroslav JUDr 

100 Horváth Richard Ing 

138 Hottmarová Lívia Ing 

1032 Hrbas Michal Ing 

1186 Hromada JuraJ 

1096 Hrubo Jaroslav Ing 

1058 Hudec Branislav Mgr 

65 Chrom1ak Gabnel Mgr 

1132 Jakúbková Nadežda Ing 



1237 Jánošková Barbora Mgr 

1219 Ježíková Jana Ing 

161 Judmyová Silvia Ing 

14 Klobuš1cká Henneta Ing 

1215 Kontrová Lenka Ing 

1022 Kormendy Jozef 

1229 Kotásková Zuzana Ing 

114 Kotrhová S1lv1a Mgr 

1094 Kováčiková Alena Ing 

1230 Kováčiková Katarína JUDr 

1202 Kováčová Zuzana Ing 

62 Knstová Katarína Ing 

150 Knžko Dam el 

1251 Kukučková Lenka Mgr 

1201 Kukučková Ľubica Mgr 

33 Kvasmcová Ľub1ca Ing 

1120 Lamačková Martma Ing 

146 Laššová Mart1na Ing 

1153 Lipták Manán Ing 

1064 Macíček Martm Ing 

1066 Macháček Július Ing 

1244 Malecová Elena Ing 

1254 Maršál ková Jana 

1182 Martmáková Zuzana Mgr 

1238 Maslá ková Lenka Mgr 

1086 Matej Ján Ing 

1018 Mazánová Miroslava Ing 

135 Meravý Ľubomír JUDr 

1144 M1chaličková Mán a Ing 

26 Moštenanová Mán a Bc 

1149 Nováková Šarlota Ing 

1253 Opršalová Gabnela PhDr 

1168 Oz1mová Renáta Ing 

1131 Páleníková SilVIa Bc 

1193 Pechová Damela Mgr 

1048 P1lko Peter Ing 

1228 Pláne k Matej Mgr 

1142 Podobová Luc1a Ing 

1038 Poliak Stamslav Ing 

1259 Prechádzková Jana JUDr 

1151 Remo Ľubomír Bc 

1189 Rezáková Veronika Mgr 

1052 R1edlová Adnana Mgr 

1095 Ro]kov1č Pavol 

1025 Rožánková Martma Ing 

1136 Ružičková Jana Ing 

1218 Sa bad ka Roman Ing 

233 Savara Ľuboš Ing 

57 Sekerášová Zuzana Bc 

1083 Strakavá Petra Ing 

1161 Svatík Stanislav Mgr 



47 Še beňová Ľubica Ing 

20 Š1monová Hana Ing 

1252 Šlnková Miroslava PharmDr 

1203 Šrámeková Katarína 

1256 Šťastná Dana Mgr 

131 l Štefán ková Anna 

121 štefíková Elena PhDr 

1154 Tadlánek Tomáš Ing 

1190 Tichá Beáta Ing 

181 Tomamčková Zuzana Ing 

1210 Tóth Ladislav Mgr ,PhD 

1013 Van ková Jana Ing 

1233 Vavríková Katarína Ing 

19 Vavrušová Zan eta 

1139 VoJtechová Marcela Ing 

32 Záhumenský V1ham Ing 

1124 Z1chová Ad nana 

1072 Záková Michaela Ing 

1073 Ž1lková Gabnela Ing 
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